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ГЛАВА   V.   ГИПЕРТЕКСТ   В   ПОМОЩЬ ЛИНГВИСТУ
V.I. Среди текстовых лингвистических процессоров, задачей ко​торых является автоматизированная или полностью автоматиче​ская обработка текстов, различают грамматические, лексические и семантические процессоры. В их задачу входит решение различ​ных проблем обработки текста: автоматический перевод; коррек​ция орфографии, грамматики и стиля; автоматическая компрессия текстов для автоматического реферирования, индексирования на​учно-технических и экономических текстов, кодирования и деко​дирования текстовой информации; порождение и понимание тек​ста, анализ связного текста. Помимо этих традиционных тексто​вых процессоров все более актуальными становятся гипертексто​вые системы.
В данной главе рассматриваются история создания и эво​люции гипертекстовых систем, понятие гипертекста и его роль в изменении традиционной письменной коммуникации: изменение понятий «автор» и «читатель», «чтение» и «письмо», проблемы навигации в пространстве гипертекста, виды и области применения гипертекстовых систем, а также конкретные гипертекстовые сис​темы, находящиеся в данный момент на стадии разработки, и пер​спективы развития гипертекстовых технологий. В качестве приме​ра отечественных методов разработки гипертекстовых систем можно назвать метод логико-смыслового моделирования, разработанного Р.С.Гиляревским и М.М.Субботиным. Рассматриваются также отечественные исследования в области анализа текста, которые кажутся на первый взгляд не связанными с проблематикой ги​пертекста, поскольку практически не используются при создании гипертекстовых систем, однако эффективность обработки текста в гипертекстовых системах с различными целями может с их приме​нением возрасти.
В настоящее время гипертекст получил уже достаточно широкое распространение. В учебных заведениях и корпорациях, библиотеках и конторах адвокатов, конструкторских бюро, науч​ных лабораториях и музеях, наконец, в компьютерах индивидуаль​но пишущих и читающих людей.
Проблематика гипертекста включает две резко контрасти​рующие по содержанию части. С одной стороны, речь идет о фор​ме представления текстового материала, о его нелинейной орга​низации, о его элементах, о характере взаимосвязи между ними, о том, как он осваивается (читается) и как формируется содержание в нелинейной форме. В этом аспекте гипертекст рассматривается в соотнесении с традиционным, «линейным» письменным текстом как новая форма письменной коммуникации, меняющая традици​онные понятия «автор и читатель», «чтение и письмо». С другой стороны, проблематика гипертекста включает вопросы технологии, которая обеспечивает, делает возможным представление и освое​ние больших объемов текстового материала в нелинейной форме. В гипертексте технологический процесс играет гораздо более важ​ную роль, чем в традиционной практике чтения и письма. В этом аспекте гипертекст - это новая компьютерная (информационная) технология, рассматриваемая как с точки зрения своих информационных особенностей, так и с точки зрения тех новых возможностей, которые она открывает по сравнению с другими информаци​онными технологиями.
Немного из истории создания гипертекста: бывший советник по науке президента США Ф. Рузвельта В.Буш в статье «As we may think», опубликованной в журнале «The Atlantic Monthly» в 1945 году, описал настольный аппарат, который он назвал Меmех. Это прибор, в котором человек хранит все свои книги, записи, со​общения, быстродействующий и удобный в обращении. Управляе​мый с помощью ручек, кнопок и клавиатуры и основанный на тех​нологии микрофильмирования, этот прибор представляет собой механическую модель компьютера как средства воспроизведения и отображения информации. Более того, пользователь мог делать пометки и комментарии на полях гак, словно перед ним была стра​ница книги или журнала. Идея та же, что и в «виртуальном» тексте. Суть замысла заключалась в возможности Меmех устанавливать ассоциативные связи между текстами. Автор представлял его как систему, которая работает так же, как работает человеческий мозг.
То, что описал В. Буш, сегодня известно как гипертекст - это слово впервые ввел в обращение Т. Нельсон (США) в 60-х гг. Из объяснения, данного Нельсоном в 1981 году, следует, что он имел в виду непоследовательное письмо, то есть текст, который разветвляется как набор отдельных кусков, объединенных связями, позволяющими читателю выбирать различные пути движения. Не​смотря на то, что Т. Нельсон основывался на концепции В. Буша, он предсказал ее актуализацию в новых условиях электронных средств. В гипертексте и гипермедиа (слово, которое он также ввел) он получил основу для нового типа печатных средств, типа, который мог бы изменить способ производства и распространения книг и других текстов.
Понятие гипертекста радикально изменило концептуаль​ный ландшафт, который теперь следует понимать как фундамен​тально определяемый компьютерными и электронными сетями.
Многие полагают, что гипертекст является существенной характеристикой новых средств. Его особенностью является отсут​ствие централизованности и иерархии. В пространстве гипертек​ста все объекты обладают равной значимостью и в равной сте​пени доступны пользователю. Центральным персонажем являет​ся пользователь-читатель.
Итак, гипертекст - это соединение смысловой структуры, структуры внутренних связей некоего содержания и технической среды, технических средств, дающих человеку возможность осваи​вать структуру смысловых связей, осуществлять переходы между взаимосвязанными элементами.
У гипертекста наиболее общие функции те же, что и у тра​диционного письменного текста - быть носителем отделенною от индивида, «экстериоризованного», вынесенного во вне словесно выраженного содержания (мыслей, знаний и т.п.).
Гипертекст может нести представленное в нем кем-то со​держание для сообщения его, передачи другим людям. Это собственно непосредственно коммуникативная функция. Гипертекст в этой функции предназначен для чтения - такого чтения, при котором постоянно совершаются переходы между элементами, состав​ными частями читаемого материала. Такой гипертекст может пред​назначаться для многих читателей, может тиражироваться и в этом смысле подобен книге.
Гипертекст может фиксировать содержание и для того, чтобы предъявлять его самому автору (чтобы автор, вновь обра​тившись к созданному содержанию, мог его изменить, усовершен​ствовать, развить). В этой функции гипертекст подобен черновику, но в отличие от обычного черновика он фиксирует не только сами по себе мысли, но и их взаимосвязи.
Гипертекст может также фиксировать содержание, созда​ваемое многими авторами в ходе совместной работы. Это - адек​ватная форма, адекватное средство для соотнесения, представления во взаимосвязи содержания, создаваемого разными людьми, и для рассмотрения его с точки зрения единства, целостности. В этой функции у гипертекста нет прямого аналога.
Наконец, гипертекст может представлять собой открытую, наращиваемую систему взаимосвязанных по смыслу текстовых элементов, независимо от их происхождения, от принадлежности их тем или иным авторам. В таком гипертексте человек может «странствовать» или, как стало принято говорить, осуществлять «навигацию», открывая для себя новое, нетривиальное, неожидан​ное.
Говоря об отечественных методах анализа связного текста, следует дать краткое изложение метода сетевого моделирования текста. Данный метод исследования основывается на построении семантических сетей, моделирующих смысловую сторону лексики и текста. Сетевое моделирование текста включает три основные операции: выявление семантических связей между элементами тек​ста, их представление в удобной для дальнейших исследований форме и установление (с использованием этого представления) за​кономерностей, характеризующих изучаемый объект.
Элементами системы семантических связей в тексте могут быть различные текстовые единицы: слова, предложения, абзацы. Таким образом, в тексте можно рассматривать три системы, основ​ными элементами которых являются три главнейшие текстовые единицы: слова, предложения и абзацы. Все они образуют план содержания текста с различной степенью детализации. Семантиче​ская связь между единицами текста отражает связь между соответ​ствующими денотатами. Если денотатом слова является предмет, то денотатом предложения - ситуация. Хотя связный текст строит​ся с установкой на описание некоторой картины внешнего мира, законы его построения носят языковой характер. Они определяют​ся спецификой того инструмента, с помощью которого формирует​ся текст, то есть языка. Поэтому и анализ семантических связей в тексте должен опираться, главным образом, на лингвистические категории. Для выявления семантической связи между словами не​обходим простейший синтаксический анализ, устанавливающий наличие предикативных и непредикативных связей между словами текста. Формальный критерий семантической связи между пред​ложениями должен опираться на некоторые содержательные пред​ставления о том, что понимать под семантической связью. Семантически связанными считаются такие предложения, денотаты кото​рых, то есть ситуации, описанные этими предложениями, связаны на предметном уровне, что позволяет рассматривать их как компо​ненты единой более общей обширной ситуации.
Способ представления текстуальных семантических связей должен обеспечивать получение такой модели (приближенного описания) плана содержания текста, на базе которой можно было бы решать следующие теоретические и прикладные задачи: типо​логическое исследование текстов, анализ семантической структуры и семантических связей текстов (он может использоваться и при автоматическом создании и модифицировании гипертекстов), соз​дание методов семантического анализа текстов в связи с автомати​ческим реферированием, индексированием и экстрагированием (извлечением из текста фотографической информации) и т.д. В ка​честве изображения системы семантических связей и семантиче​ской структуры текста принимается граф, вершинами которого яв​ляются единицы текста, а ребрами - семантические отношения ме​жду ними.
Особую роль в исследовании текста играет изучение меха​низма межфразовых связей. Экспериментальные данные позволяют сделать следующие выводы:
1. Зона межфразовых связей предложения в тексте не ограничи​вается его ближайшим окружением. Предложения, непосред​ственно связанные семантически с некоторым случайно вы​бранным предложением, могут находиться практически в лю​бой точке текста.
2.
Предложения, семантически связанные с некоторым случайно
выбранным предложением, распределены по тексту сравни​тельно равномерно.
3.
В непосредственной окрестности случайно выбранного предложения наблюдается незначительная концентрация его меж​фразовых связей.
Одним из основных параметров, характеризующих план содержания текста, является его семантическая связность. В каче​стве критерия семантической связи между предложениями прини​мается повторение одних и тех же существительных при условии замены личных местоимений их антецедентами. Семантическая связность текста увеличивается по мере его специализации, суже​ния круга читателей, на которых он рассчитан.
Лексическое значение слова - наименьший элемент семан​тической структуры текста. Слово выступает в качестве основного компонента всех более крупных единиц текста: синтагм (предика​тивных и непредикативных), предложений, абзацев, параграфов. Каждая единица представляет собой определенного рода сочетание единиц низшего уровня. Значение каждой из этих единиц может рассматриваться как элемент семантической структуры текста. От​сюда следует, что семантическая структура текста включает не​сколько уровней, соответствующих указанным элементам, и адек​ватное описание этой структуры должно отразить ее многоуровневость. Анализ семантической структуры текста, учитывающей ее многоуровневость, включает несколько этапов. На каждом из них выделяются наиболее крупные элементы - «непосредственные семантические составляющие» - анализируемого уровня, устанавли​ваются связи между этими элементами и определяется тип семан​тической структуры рассматриваемого уровня (текста в целом или абзаца). Рассмотренные принципы классификации семантической структуры текста распространяются также на классификацию лю​бого уровня этой структуры в терминах единиц низшего уровня.
При анализе семантической структуры текста по названным выше трем уровням тип семантической структуры высшего уровня (текста в целом) определяется семантическими связями между аб​зацами, а тип семантической структуры среднего уровня (абзаца) -семантическими связями между предложениями. Для определения типа семантической структуры текста по семантической связи строится поабзацная семантическая сеть. Вершины этой сети соот​ветствуют абзацам (или формальным фрагментам), а ребра - се​мантическим отношениям между абзацами. Критерий семантиче​ской связи между абзацами - наличие семантической связи между предложениями, входящими в эти абзацы. Форма поабзацной се​мантической сети позволяет определить тип семантической струк​туры так же, как форма пофразной сети позволяет определить тип семантической структуры абзаца (или всего короткого текста).
Предложение, абзац и параграф представляют собой отрез​ки текста, то есть последовательности контактирующих единиц низшего уровня соответственно слов, предложений, абзацев. В со​ответствии с этим предложение, абзац и параграф можно считать линейными единицами текста. Результат анализа многоуровневой семантической структуры текста по линейным единицам может быть представлен в форме графа, у которого некоторые вершины в свою очередь являются графами, описывающими единицу низшего уровня. В таком графе каждая вершина соответствует линейной единице того или иного уровня.
К выделению единиц текста, а следовательно, и элементов семантической структуры, можно подойти и с иной точки зрения. Пословная семантическая сеть с некоторыми упрощениями переда​ет содержание текста. Следовательно, она может рассматриваться как своеобразный текст, который в отличие от текста на естествен​ном языке представляет собой нелинейную систему. Пофразную семантическую сеть можно так же рассматривать, как нелинейный текст, записанный на «языке», единицами которого являются не слова, а предложения.
Описанный подход анализа и представления плана содер​жания связного текста может применяться при автоматическом ин​дексировании и реферировании текстов. Он может также приме​няться при автоматическом анализе плана содержания текстов во время создания и модификации гипертекстовых систем и, следова​тельно, для автоматической генерации семантических связей меж​ду текстами - фрагментами гипертекста.
Для гипертекста как ветвящегося (нелинейного) текста ха​рактерны следующие признаки: 
1. Нелинейность
Наиболее характерная черта гипертекста состоит в том, что образующий его текстовый материал не выстроен, подобно обычному тексту, в единую линейную последовательность, а организо​ван более сложным образом.
Гипертекст - это нелинейно организованный текст, текст с нелинейной структурой. Элементами этой структуры являются обычные линейные, то есть читаемые подряд тексты (или фрагмен​ты текстов). Нелинейность означает, что после прочтения каждого из них текст как бы ветвится: для дальнейшего чтения читателю предлагаются на выбор несколько возможных продолжений.
2.
Переходы в нелинейном тексте
В линейном тексте, читаемом подряд, нет необходимости специально указывать, что после прочитанного фрагмента (раздела и т.п.) надо читать непосредственно примыкающий к нему сле​дующий фрагмент. Другими словами, линейный текст в принципе непрерывен, он не предполагает остановки в чтении для выбора «что читать дальше»? Но если возможны варианты продолжения читаемого материала, то текст становится в принципе дискретным, расчлененным на некоторые «кванты» - фрагменты, внутри кото​рых текст читается подряд. Границей каждого такого фрагмента является место, где читатель делает выбор в отношении дальней​шего маршрута чтения (место ветвления). Здесь прерывается чте​ние текста подряд, и читатель совершает скачкообразный переход к другому фрагменту - в другой элемент гипертекста.
3.
Структурные элементы гипертекста
Элементами гипертекста могут быть письменные тексты любого объема: литературные произведения, монографии, статьи (либо их фрагменты). Это могут быть тексты, уже существовавшие в традиционной книжной форме, тексты, специально написанные для гипертекстового представления - наброски, записи отдельных мыслей. Становясь элементами гипертекста, все эти отдельные тек​сты входят в некоторую надструктуру, образуют некоторую еди​ную систему.
В традиционном тексте его отдельные структурные элемен​ты (разделы, абзацы) также образуют некоторую единую систему. Однако в этой системе все элементы жестко упорядочены с точки зрения последовательности их чтения. Элементы, как правило, не существовали до данного текста, вне его. Они возникают как части данного текста и несут на себе отпечаток несамостоятельности, подчиненности единому замыслу, целостности единого текста.
Элементы же гипертекста - достаточно автономные обра​зования, которые существовали или во всяком случае могут суще​ствовать вне его. Благодаря этой автономности они могут вклю​чаться в разные смысловые ряды, читаться в разной последова​тельности.
4. Система переходов между структурными элементами гипер​текста
Система переходов в гипертексте - это, с одной стороны, смысловая структура, система смысловых взаимосвязей соответст​вующих текстов (фрагментов). С другой стороны, это структура, в которой каждой смысловой связи соответствует технически обу​словленная возможность перейти от текста к тексту, то есть непо​средственно вызвать для чтения текст, связанный с читаемым в данный момент. Создание гипертекста состоит, прежде всего, в формировании этой системы переходов. Когда читатель гипертек​ста приступает к чтению, он имеет дело с некоторой наличной структурой гипертекста. В процессе чтения он может совершить переход от какого-либо фрагмента не к любому другому, а лишь к некоторым, для которых эта возможность создана при формирова​нии гипертекста. Возможность перехода создается в тех случаях, когда фрагменты связаны по содержанию.
Характер этой связи может быть различным: переход может быть между текстом и комментарием к нему, между разными ре​дакциями текста, между текстом и его возможными продолжения​ми, между текстами, «отвечающими» или «возражающими» друг другу, между текстами, пересекающимися, перекликающимися или созвучными по содержанию.
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Mapшруты путешествия по гипертексту:
A —> С —> G —> М     -  маршрут, выбранный читателем 

A — > Е —>• G —> М   -  один из многих других возможных маршрутов

 5. Визуальное представление структуры гипертекста
Большие и сложные системы переходов между текстами, то есть реальные гипертексты, используемые на практике в различных формах интеллектуальной деятельности, могут быть продемонстрированы только посредством компьютеров. Вместе с тем пред​ставление о системе переходов между элементами гипертекста как смысловой структуре можно получить, изобразив ее в виде сети. Если речь идет о реальных, «рабочих», а не чисто демонстрацион​ных гипертекстах, то полностью изобразить на бумаге их структу​ру невозможно. Однако можно изобразить либо какую-то локаль​ную часть этой структуры, либо выделенные по какому-либо осно​ванию узлы и связи.
Многие гипертекстовые системы дают возможность полу​чать такого рода изображения обобщенной (каркасной) структуры гипертекста или ее локального участка на экране компьютера. При этом часто используют цвет, форму, размеры и другие особенности изображения узлов и соединяющих линий, если существенно раз​личать виды соответствующих текстов и типы их связей. Элемент гипертекстовой системы, обеспечивающий построение таких изо​бражений и дающий возможность ориентироваться в структуре гипертекста, называют «графическим браузером».
В сети, изображающей гипертекст, узлам соответствуют элементы гипертекста, то есть обычные тексты, а соединяющим эти узлы линиям - переходы между текстами. Обычно пет возмож​ности поместить полные тексты рядом с соответствующими узлами сети, поэтому около узлов помещаются либо заголовки текстов, либо их кодовые обозначения (например, порядковый номер текста в каталоге или в списке текстов). Наличие перехода только в одну сторону изображается линией со стрелкой на конце. Если переход возможен в обе стороны, стрелки обычно не используются.
Гипертекстовая коммуникация обладает рядом специфи​ческих черт. С появлением печатной технологии понятие «автор» изменилось. Точно так же оно изменится и в новой среде электрон​ных сетей, где центральной фигурой является не создатель, а пользователь, управляющий содержанием, Используя гипертек​стовые связи, каждый пользователь выбирает нужную именно ему информацию и, таким образом, творит свою «книгу», существую​щую только в кибернетическом пространстве и исчезающую после прочтения. 

1. Роль автора гипертекста
При создании гипертекста для потенциального читателя создаются возможности перехода между элементами этого гипер​текста («линейными» текстами). Сама возможность перехода, то есть предъявления читателю по его вызову соответствующего тек​ста, обеспечивается техническими средствами. Однако между ка​кими именно текстами должны быть переходы - это решает новый, прежде не существовавший персонаж процесса письменной ком​муникации - автор гипертекста. Отдельные линейные тексты, между которыми создаются переходы, могут принадлежать разным авторам. Автором всех или некоторых из них может быть и автор гипертекста. Но в общем случае вклад автора гипертекста состоит в указании переходов между текстами, в определении системы этих переходов. Тем самым создается гипертекст как целостное образо​вание.
Конечно, вклад автора гипертекста может проявляться так​же в подборе линейных текстов для включения в гипертекст. Но далеко не всегда практикуется «индивидуальный подход» к подбо​ру текстов. Пожалуй, чаще принимается некий принцип, исходя из которого тексты включаются в гипертекст, например тексты из оп​ределенных изданий, по определенной тематике и т.п.
При установлении переходов автор может опираться на различные основания. Он может исходить из собственного пони​мания содержания текстов и их смысловых связей. Он может также основываться на некотором более или менее общепринятом зна​нии, на сложившихся устойчивых ассоциациях. Наконец, он может принять некоторые критерии, некоторые правила для установления переходов, которые, в свою очередь, могут носить более содержа​тельный или более формальный характер. Например, основанием для перехода между двумя текстами может служить определенная общность их содержания, которая проявляется в некотором коли​честве общих для обоих текстов «ключевых слов».
Автор линейного текста однозначно задает последователь​ность чтения образующих этот текст элементов - разделов, глав, абзацев. Гипертекст всегда содержит различные маршруты чтения, но разнообразие этих маршрутов зависит от автора гипертекста. Хотя связи в гипертексте отражают семантическую близость соот​ветствующих текстовых фрагментов, однако они не носят строгою характера, а в значительной степени свободно устанавливаются автором с учетом особенностей предполагаемого использования гипертекста. Например, чтобы не усложнять процесс чтения гипер​текста, автор может не устанавливать некоторые семантически до​пустимые связи.
Автор гипертекста может в большей или меньшей степени предопределять читательские маршруты, разрешая, например, переход между текстами в каком-либо одном направлении, но не в обратном. Чем в большей степени автор берет на себя решение во​просов, относящихся к порядку чтения элементов гипертекста, тем меньшую свободу выбора он оставляет читателю - и наоборот.
В целом, при гипертекстовой коммуникации авторское на​чало менее выражено, менее индивидуализировано. Роль автора здесь состоит, прежде всего, в указании возможных (или целесооб​разных, рекомендуемых) переходов. Но вместо указания конкрет​ных переходов автор иногда принимает только определенные принципы их установления. В этом случае автор может совершен​но устраниться от предопределения маршрутов чтения, вообще от любой организации системы переходов в гипертексте, которая ис​ходила бы из его собственных, личных представлений о взаимосвя​зи тех или иных конкретных текстов. Действительно, когда пере​ходы устанавливаются по некоторым принятым правилам, автор обычно не знает окончательной структуры гипертекста. Крайняя степень ослабления авторского начала имеет место, когда опреде​ленные правила установления переходов между текстами реализу​ются компьютерами автоматически. 

2. «Беспристрастность» гипертекста
Ослабление авторского начала придает гипертексту харак​тер повышенной объективности, беспристрастности. Можно отне​сти линейный письменный текст эпохи книгопечатания к классу «горячих» средств коммуникации (hot media), то есть тех средств, которые подвергают сознание воспринимающего человека актив​ному воздействию. Действительно, выстраивая содержание в определенной последовательности, задавая эту последовательность как единственную для читателя, автор письменного линейного текста имеет возможность воздействовать на читателя в определенном направлении, нечто доказывать, внушать, в чем-то убеждать. Тем более это относится к печатному тексту, ориентированному на мас​совое распространение, способному оказывать сильное целена​правленное воздействие на большие массы людей. Гипертекст же можно отнести к «холодным» коммуникационным средствам (cool media), поскольку он предполагает, что элементы представленного в нем содержания будут восприниматься в различных взаимосвя​зях, в различных ракурсах, что будет осуществляться сопоставле​ние связанных переходами фрагментов, а сами переходы, вследст​вие их многообразия, будут подвергаться критическому осмысле​нию. Другими словами, гипертекст рассчитан на вдумчивое и кри​тическое проникновение в материал, а главное - на индивидуаль​ные, присущие каждому читателю пути освоения этого материала.
Гипертекст является коммуникационной формой, в которой различные, сами по себе односторонние идеи, утверждения могут совместиться, «сопрячься» в едином, потенциально бесконечном смысловом пространстве. Более того, гипертекст может специально создаваться с целью отображения в нем диалога (в частности, и спора) различных позиций и точек зрения. Когда каждое утвержде​ние дается в связи со многими другими, со всеми теми, которые способны продолжить, развить в любую сторону смысл этого ут​верждения, - возникают реальные условия для преодоления одно​сторонности.
3. Читатель гипертекста
Из сказанного выше понятно, что и читатель гипертекста сильно отличается от обычного читателя. Чтение гипертекста требует от читателя высокой интеллектуальной активности, дополнительной по отношению к той, которую требует чтение обычного текста. Читатель гипертекста постоянно выбирает маршрут чтения, прокладывает свой собственный путь проникновения в представ​ленное ему содержание. Он сталкивается с ситуацией, когда со​держание не выстроено для него заранее в целостной форме, когда постижение материала как целостного зависит от его читательской активности. Он осваивает материал, двигаясь по смысловому про​странству гипертекста в разных направлениях, по разным путям, стремясь выйти на наиболее содержательные пути. Работа читате​ля по выстраиванию читаемого материала во многом близка работе автора линейного текста. Естественно, она требует большого ин​теллектуального напряжения. Многие исследователи отмечают на​личие этой нагрузки, считая, как правило, это существенным не​достатком гипертекста: речь идет о естественной интенсификации интеллектуальных процессов на новом этапе развития письменной коммуникации.
Гипертекстовые издания - уже не новость, тексты на ком​пакт-дисках и дискетах широко известны и находят различное применение.
4. Гипертекст как промежуточное звено в письменной коммуни​кации
Автор, ориентированный в конечном счете на создание ли​нейного текста, может в ходе работы представлять свой материал в гипертекстовой форме в виде системы переходов между фрагмен​тами. Делается это с целью нахождения наилучшей последователь​ности заготовленных для будущего текста фрагментов, наилучшего маршрута чтения этих фрагментов, для того чтобы затем предста​вить этот маршрут как единственный, то есть линейный текст. В этом случае гипертекст выступает в процессе письменной комму​никации как промежуточное звено. Здесь мы имеем дело с еще од​ним участником процесса гипертекстовой коммуникации, с авто​ром линейного текста, создающего его не непосредственно, а на основе предварительной гипертекстовой организации материала. Линейный текст, создаваемый таким способом, обладает особыми свойствами. В частности, он сохраняет в определенной степени присущую гипертексту тенденцию к объективности, к отказу от внушения, он в меньшей степени принадлежит к «горячим» ком​муникационным средствам, чем традиционный линейный текст. 

5. Необходимость сложной технической среды
Чтобы естественный процесс чтения не нарушался, любой фрагмент, выбранный в качестве продолжения читаемого текста, должен предъявляться читателю практически мгновенно, без уси​лий, как это происходит при перелистывании страниц в книге. Яс​но, что бумажная форма существования текста не может обеспе​чить таких возможностей. Гипертекст может существовать только в технически сложной среде, способной обеспечить необходимую быстроту предъявления выбираемых фрагментов. Представление семантического материала в гипертекстовой форме, его чтение и анализ не могут занять сколько-нибудь значительного места в со​циальной практике без широко доступных инструментальных средств, обеспечивающих, как говорят программисты, «поддержку связей». Гипертекст не отделим от этих средств так же, как книга в современном представлении не отделима от книгопечатания. По​этому гипертекстом часто называют как саму форму организа​ции текстового материала (нелинейную, сетевую), так и технологию, без которой невозможна такая организация материала в ши​роких масштабах.
Лишь при определенном уровне компьютерных инструмен​тальных средств чтение гипертекста, то есть освоение материала, представленного в виде сложной сети связей между текстовыми фрагментами, становится почти столь же доступным, как и чтение линейного текста. Точно так же и составление гипертекста (в част​ности, установление, проверка, согласованное изменение много​численных связей) становится настолько простым, что оказывается возможным создавать гипертексты для себя, то есть представлять в виде сети связей именно те факты, наблюдения, выводы, идеи и т.п., которые являются объектом внимания какого-нибудь специа​листа или коллектива.
Компьютерная технология, специально ориентированная на работу с гипертекстом, реализуется в специальных гипертекстовых системах   (инструментальных   средах,   комплексах   программно-технических средств). 

6. Чтение гипертекста при помощи гипертекстовой системы
Человек, создающий или читающий гипертекст, взаимодей​ствует с системой, находится в диалоге с ней. Если гипертекст предназначен для чтения, система указывает, к каким именно фрагментам (текстам) можно перейти от текста, читаемого в дан​ный момент, и как совершить желаемый переход. Для того чтобы выбрать начало чтения, система может предложить каталог всех имеющихся в гипертексте фрагментов или их структурированное оглавление. Читатель просматривает на экране заголовки и выби​рает какой-либо из них, затем выводит соответствующий текст на экран. Система может предоставить для выбора начала чтения раз​личные индексы, указатели. Наконец, система может сама реко​мендовать и предъявить читателю начальный фрагмент.
После того, как начало выбрано, переходы к каждому по​следующему фрагменту осуществляются, исходя из той информа​ции о возможных переходах, которая в виде ссылок содержится в предшествующем фрагменте.
Отметим некоторые особенности гипертекстовых ссылок (указаний на возможные переходы). Прежде всего, как правило, они не носят характера адресации (выходные данные, номера стра​ниц и т.п.). Ссылки (связи) в гипертексте - это прежде всего ин​формация о содержании текстов, фрагментов, к которым можно перейти. По этим ссылкам не ищут соответствующее место в про​странстве текста. По ним выбирают фрагмент, в который желают переместиться, исходя из его содержания, и сам акт выбора непосредственно обеспечивает перемещение читателя в нужный фрагмент, вызов на экран нужного фрагмента. В гипертексте поэтому нет ссылок типа «см. ниже (выше)», «на стр. такой-то», «в главе пятой». Практически не используются обычные для книжного текста цифровые отсылки к соответствующему номеру сноски, ком​ментария, списка литературы. Ведь такого рода ссылки ничего не говорят о содержании текста, к которому отсылают.
В гипертексте каждый фрагмент имеет много ссылок, пре​доставляя читателю возможность выбора любой из них. Ссылки должны быть достаточно информативными в отношении содержа​ния соответствующих текстов (фрагментов). Например, они могут представлять собой заголовки текстов, к которым можно перейти. В этом случае каждый фрагмент гипертекста снабжается оглавле​нием смежных фрагментов. Если у фрагментов заголовки отсутст​вуют или в них недостаточно информации о содержании соответ​ствующих текстов, то каждая ссылка может представлять собой начальную часть текста, к которому она отсылает. Если этой на​чальной части недостаточно, чтобы сделать осознанный выбор, можно вызвать продолжение этого текста.
Для книжного текста наиболее характерны ссылки, которые связывают не «равноправные» элементы текста, а фрагменты, от​носящиеся к основному корпусу текста, с вспомогательными, спра​вочными материалами. При этом предполагается возвращение от справочного материала в прежнее место основного текста. Но в гипертексте, прежде всего в «чистом» гипертексте, каждый фрагмент открывает новые разветвления, новые маршруты чтения. Ие​рархические отношения «служебности», неравноправности одних текстов по отношению к другим для него не столь характерны. В то же время множество созданных к настоящему времени гипертек​стов воспроизводят справочные книжные тексты. Прежде всего именно для этих гипертекстов характерны переходы типа «фраг​мент основного текста - фрагмент комментирующий, разъясняю​щий, сообщающий справочные сведения». При этом большей ча​стью комментарии и пояснения даются не к тексту в целом, а к от​дельным его понятиям (терминам). Эти термины в тексте, пред​ставленном на экране, выделяются (обычно подсвечиваются). Под​ведя курсор к выделенному слову и нажав клавишу, читатель полу​чает текст, по содержанию связанный с данным понятием. 
7. Осуществление перехода. Пользовательский интерфейс
Действия читателя, связанные с переходом к выбранному им фрагменту, не должны превышать некоторого порога сложно​сти. Чем больше размерность и многообразие системы возможных переходов в гипертексте, тем больше требуется технической изо​щренности, чтобы не превысить тот порог сложности чтения ги​пертекста, за которым это чтение становится психологически не​приемлемым или практически недоступным. Задача компьютерной гипертекстовой системы - обеспечить естественность перехода к новым фрагментам текста.
По отношению к системе, при помощи которой читается гипертекст, читатель выступает как пользователь. Свойства, осо​бенности гипертекстовой системы, позволяющие сделать процесс обращения с системой возможно более естественным и нетрудоемким, характеризуют ее пользовательский интерфейс. Пользовательский интерфейс гипертекстовой системы, помимо ясности и информативности ссылок, должен отличаться также простотой действий (команд) по осуществлению перехода. Чтобы система могла быть отнесена к типу гипертекстовых, она должна требовать от пользователя не более двух нажатий клавиши (или движений «мы​тью») для того, чтобы проследовать по ссылке.
Очень важной для пользователя (читателя) характеристи​кой гипертекстовой системы является также время перехода к следующему узлу. Быстрота (практическая мгновенность) также рассматривается   как   критерий   «гипертекстовости».   Критерием "гипертекстовости" является скорость ответа системы на запросы но содержанию адресатов ссылок. Задержка должна быть очень малой (самое большое 1-2 сек.). При проектировании в большинст​ве систем эта сторона потребует много усилий.
X. Поиск элементов гипертекста по ключевым словам
Одним из главных достоинств хранения текста в компьютерной памяти является возможность отыскивать в текстах определенные слова и выражения, а также сами тексты и их фрагменты -по этим словам и по приписанным к текстам, описывающим их содержание, дескрипторам. Такого рода процедуры, естественно, можно осуществлять и по отношению к тем электронным текстам, которые являются элементами гипертекста. Практически все ги​пертекстовые системы обеспечивают возможность поиска тексто​вых фрагментов - элементов гипертекста - по ключевым словам.
Часто ключевые слова и дескрипторы рассматривают как неявные ссылки. Фрагменты с общими ключевыми словами можно считать - также неявно - семантически связанными. 'Таким образом, неко​торые гипертекстовые системы можно отнести к классу информа​ционно-поисковых систем.
9. Инструментарий для создания гипертекстов
В системах, предназначенных для создания гипертекстов, речь идет, прежде всего, о предоставлении пользователю возмож​ности легко добавлять в соответствующим образом организован​ную систему хранения информации - базу данных - новые тексто​вые единицы, указывая их связи с уже имеющимися в базе. Систе​мы, при помощи которых создаются гипертексты, предлагают пи​сать на поверхности экрана (или вызывать на экран) тексты, кото​рые должны стать элементами гипертекста, и предоставляют средства для создания переходов между ними. Так создаются и гипер​тексты, предназначенные для чтения, и гипертексты, образуемые из личных записей. Чтобы установить переходы от вновь записан​ного фрагмента к записанным ранее, надо вызвать на экран и про​смотреть эти уже имеющиеся в гипертексте фрагменты (обычно просматриваются их заголовки или начальные части). Наибольшую техническую сложность для автора гипертекста представляет не обращение с гипертекстовой системой, не сама по себе индикация связей, а обеспечение необходимой полноты переходов.
При включении нового элемента необходимо просмотреть весь гипертекст с точки зрения возможности или целесообразности переходов между  новым элементом  и уже имеющимися.  Когда идет о многих сотнях и тысячах элементов, тем более о десятках и сотнях тысяч, сплошной просмотр гипертекста невозможен. При включении нового элемента кандидаты на соединение с ним подыскиваются гипертекстовой системой по определенным семантическим признакам, прежде всего по общим ключевым словам. 10. Технология создания больших гипертекстов
Установление связей в гипертексте требует больших интел​лектуальных затрат. Когда гипертекстовая система растет, поддержание эффективного процесса установления связей - автоматически или вручную - становится весьма трудоемким.
С увеличением размера гипербазы возникают проблемы от​носительно связей: 
I. Неполнота связей. Индексаторы не замечают важные связи и не могут предвидеть , что они потребуются в будущем. 
2. Излишняя полнота связей. Связи создаются на чересчур де​тальном  или  всеохватывающем уровне рассмотрения; сюда относится также случай, когда на узел приходится слишком большое число связей. 
3. Непоследовательность в установлении связей.
          4.
Амбивалентность связей. Никто не помнит, почему та или иная связь установлена.
             5.
Устаревание связей. По мере того, как система растет и меняется, некоторые связи и словоупотребления утрачивают свою значимость.
В настоящее время активно разрабатываются методы и средства, уменьшающие трудоемкость и повышающие качество установления связей в больших гипертекстовых базах данных.
При формировании больших гипертекстовых баз данных используется технология поиска «кандидатов на связь», то есть для каждого вновь вводимого узла ищутся те из уже имеющихся в базе данных, с которыми его возможно связать по семантическим сооб​ражениям. При поиске кандидатов на связь обычно используются ключевые слова, выделяемые из текстов или отсутствующие в тек​стах, но характеризующие их семантически. Указание ключевых слов, проводимое вручную, является весьма трудоемкой работой. Кроме того, в этом случае возможны большие вариации качества индексирования.
Автоматическое индексирование осуществляется на основе лингвистического - морфологического и синтаксического - анали​за текста. Например, в гипертекстовой системе (на «мягких» свя​зях), созданной в США для ведения документации по космическим кораблям многоразового использования, автоматическое индекси​рование оказалось весьма эффективным. Как правило, более высо​кие результаты при автоматическом индексировании достигаются при настройке на предметную область. Гипертекстовая система TOPIC использует аппарат искусственного интеллекта, для того чтобы проводить грамматический разбор, формировать «сжатое» выражение и взаимно связывать текстовые узлы в автоматическом режиме. Семантическая сеть этой системы - насыщенная база зна​ний частной предметной области.
Будущее гипертекста в значительной степени связано с развитием методов автоматического установления смысловых связей. Пока эти методы большей частью основываются на принятии некоторого порога общих ключевых слов у фрагментов гипертекста. Этот механизм автоматического установления связей используется и в отечественных системах БАГИС и СЕМПРО.
Вместе с тем разрабатываются новые подходы к автомати​ческому установлению смысловых связей между текстовыми фрагментами (высказываниями). Так, в системе «Mnemosine» Ме​диа-Лаборатории Массачусетского технологического института высказывания, имеющие некоторую структуру, сопоставляются по элементам этой структуры. Высказывания, пришедшие в эту базу данных позже, но уподобленные каким-то уже имевшимся в ней высказываниям, сами становятся «прототипами» для последующих сопоставлений. При этом широко используются эвристические правила установления подобия (связи). Этот подход кажется очень важным, поскольку открывает перспективы создания новых меха​низмов автоматического установления смысловых связей - меха​низмов, выходящих за рамки поиска высказываний с общими клю​чевыми словами. Перспективно также использование синонимиче​ских и смысловых связей между ключевыми словами.
Для движения в пространстве гипертекста характерны сле​дующие параметры:
1.
Принципиальная дискретность (фрагментарность) гипертекста
Говоря о совокупности образующих гипертекст текстов или фрагментов, обычно используют словосочетание «текстовый мате​риал». Оно удобно тем, что предполагает как множественность и разнообразие образующих гипертекст элементов, так и определен​ное единство возникающего из них текстового образования. Чем в большей степени гипертекст насыщен переходами, тем большим единством он обладает, тем органичнее смысловая целостность представленного в нем содержания. Поскольку гипертекст выража​ет некоторое единое содержание - это некоторый единый текст. Но сопоставляя его с другими формами текста, можно обнаружить в нем ряд важных и интересных особенностей. Так, гипертекст не обладает континуальностью, он принципиально дискретен. Чита​тель не видит и не осознает его как непрерывное целое. Он с само​го начала имеет дело с фрагментами, отсылающими к другим фрагментам. Именно текстовые фрагменты являются первичными, а не текст в целом. Фрагменты предъявляются читателю как цело​стные образования: нельзя запросить и получить, скажем, полтора фрагмента. Все альтернативные возможности продолжения чтения равнодоступны, обращение к любому из них требует одинаковых (минимальных) усилий.
2.
Гипертекстовая сеть
За короткое время существования гипертекста метафора се​ти прочно срослась с ним. Совершая переходы от фрагмента к  фрагменту, читатель гипертекста (пользователь) осознает этот про​цесс как перемещение в сети.
Элементы гипертекста (текстовые фрагменты) называют «узлами». Узлы, между которыми возможен переход, считаются смежными, а сама возможность перехода называется «связь». Со​вокупность смежных узлов образует «окрестность» данного узла. Последовательно соединенные связями узлы образуют «цепь». Ес​ли такая цепь вновь приводит к начальному узлу, образуется «цикл». Если цепь или отдельный узел не включены ни в какой цикл, они - «висячие». Важно фиксировать минимальное количе​ство промежуточных узлов (соответственно переходов) между двумя узлами. Таким образом измеряют «расстояние» между узла​ми (соответственно близость или, напротив, неблизость их содер​жания). Важно также различать узлы с большим и малым количе​ством связей, иметь представление о плотности связей и других характеристиках гипертекстовой сети. Эти характеристики отра​жают в совокупности структуру смысловых отношений между элементами гипертекста.
Сеть способна достаточно адекватно отобразить структуру именно смыслового, семантического пространства, взаимосвязан​ность, относительную близость, непосредственный или опосредо​ванный характер связи «объектов» в этом пространстве (смыслов, элементов содержания).
Иногда, в целях лучшей ориентации в гипертекстовой сети, ей придают более укрупненную, обобщенную структуру. В этом случае определенные участки гипертекстовой сети трактуются как
целостные образования, между которыми устанавливаются перехо​ды наподобие того, как они устанавливаются между отдельными узлами. Возникают так называемые «композитные» (составные) узлы.
Если между двумя текстами имеется смысловая близость, рассматриваемая как основание для переходов между ними, то в принципе этот переход может совершаться как в одну, так и в дру​гую сторону. Допустим, в одном тексте излагается некоторый об​щий принцип, а в другом - описываются явления, которые могут рассматриваться как частный случай или особая форма проявления этого принципа. Читатель, оказавшись в узле с текстом о частных, конкретных явлениях, может перейти к узлу с текстом об общем принципе. Это будет вполне осмысленный переход. Но не менее осмысленным является и переход в обратном направлении. Это справедливо для всех видов отношений, которые могли бы служить основанием для установления переходов между текстами (описа​ние причины - описание следствия, формулировка вывода - изло​жение оснований и т. п.). Во всех этих случаях связь между соот​ветствующими узлами является двунаправленной.
Однако во всех случаях, когда связь выражает прямую ссылку или отношение подчинения (термин и ею определение (объяснение), сведения и их источник, статья закона и коммента​рий к ней и т. п.), эта связь является однонаправленной. Однона​правленные связи имеют место и в логизированных гипертекстах, отображающих генетические, причинные и временные отношения. 3. Движение в гипертексте - навигация
Движение в гипертекстовой сети, совершаемое в процессе чтения, получило название «навигация». Это одно из важнейших понятий в концепции гипертекста. Навигация предполагает, преж​де всего, ориентацию в тексте. Имея перед собой некоторый тек​стовый фрагмент - узел гипертекста, или, как обычно говорят, на​ходясь в узле гипертекста, читатель (пользователь) должен пред​ставить себе его положение относительно других узлов. Ориента​ция может быть глобальной и локальной. Для глобальной ориента​ции читателю предъявляют графический образ сети или ее укруп​ненную структуру, в которой наглядно показывается положение данного узла. Локальная ориентация состоит в том, что читатель просматривает и оценивает информацию об окрестности данного узла, то есть о содержании текстов, к которым можно перейти из данного фрагмента. Иногда получаемая таким образом информация оказывается недостаточной, и читателю приходится совершить пробный переход к некоторым смежным узлам, чтобы путем быст​рого просмотра составить себе представление об их содержании. На основе ориентации читатель выбирает один из смежных узлов и переходит к нему (вызывает соответствующий фрагмент для чте​ния). Навигация состоит в последовательности таких переходов.
Если речь идет о настоящем, «чистом» гипертексте, то пе​реходы к другим фрагментам рассматриваются читателем не как отвлечения от некоторого основного текста, к которому он каждый раз возвращается, а как фактически реализуемый выбор маршрута чтения. После того, как сделан очередной выбор, совершен переход к очередному фрагменту, перед читателем открываются определенные новые возможности для продолжения чтения (а какие-то возможности «закрываются»). При этом читатель как бы движется в сети гипертекста, перемещается в ней от узла к узлу. Последова​тельности читаемых фрагментов соответствует некоторая цепочка соединенных связями узлов. Каждая такая цепочка - одна из мно​жества возможных, один из маршрутов в пространстве гипертек​стовой сети.
Следуя смысловым связям в разных направлениях, читатель тем самым углубляется во внутреннюю смысловую структуру представленного в гипертексте содержания, осваивает его. При этом, продвигаясь вперед в чтении материала, читатель может со​вершать переходы назад, к ранее прочитанным фрагментам, если очередной читаемый фрагмент имеет с ними смысловые связи. В этом случае речь идет уже не просто о чтении, а именно об освое​нии текста.
Гипертекст в высшей степени приспособлен для аналитиче​ской работы с текстовым материалом, требующей сопоставления разных текстов, разных фрагментов. Он дает возможность практи​чески мгновенно переходить от одного из сопоставляемых фраг​ментов к другому и обратно. Гипертекстовые системы, как и дру​гие современные компьютерные системы, предназначенные для работы с текстами, позволяют вызывать на экран несколько тек​стов одновременно.
Читатель может включать в читаемый гипертекст собствен​ные замечания, мысли по поводу прочитанного, соединяя их связя​ми с соответствующими фрагментами. В отличие от заметок на полях книги, читательские записи в гипертексте одновременно и со​единены с соответствующим фрагментом текста, и отделены от него. Созданные читателем узлы гипертекста становятся видимыми только по вызову, причем в принципе читатель может сделать их видимыми только для себя. Возможность включения читательских записей в читаемый материал - интересная и важная особенность гипертекста, формирующая культуру углубленного и активного чтения. Подобные системы относятся к числу авторских гипертек​стовых систем, которые подробнее будут рассмотрены ниже.
Гипертекст, отображающий знания о предметной области, может служить и справочно-информационным целям. При этом осуществляется не традиционный информационный поиск выбор информации, соответствующей поисковому образу, а движение по связям от известных пользователю сведений к другим, новым для него, но каким-то образом связанных с уже известными. Такая на​вигация по гипертексту носит характер «быстрого чтения» (пролистывания). Взглянув на предъявленный ему фрагмент текста, человек быстро определяет, содержит ли он нужную информацию и, если нет, к какому из смежных фрагментов следует перейти.
До появления гипертекста поиск информации осуществлял​ся либо в иерархически организованных, основанных на рубрикаторах, информационных системах, либо по набору поисковых при​знаков (например, ключевых слов, характеризующих нужные све​дения). С возникновением гипертекстов получил распространение новый вид поиска информации, при котором человек может выйти на нужные ему сведения с разных сторон, не зная точно, какими
признаками эти сведения характеризуются и под какую рубрику их подвести. Гипертекстовый поиск обычно называют «браузингом» (browsing - «пролистывание»). Об их эффективности и практиче​ской значимости говорит тот факт, что существуют бортовые ги​пертекстовые системы на самолетах и военных кораблях.
В процессе навигации можно получить информацию не только о содержании узлов, к которым можно перейти, но и о ха​рактере, типе этого содержания. С этой целью узлы снабжаются определенными атрибутами (указаниями на принадлежность к оп​ределенному типу, категории информации). Например, могут быть выделены узлы типа «полный текст», «комментарий», «факт» и др. Можно различать также типы связей («ссылочные», связи смысло​вой смежности, связь типа «возражение», типа «подтверждение» и т.п.). 
4. Трудности навигации
По мере перехода от одних текстов к другим возрастает многообразие потенциальных маршрутов и вместе с тем обостряет​ся проблема выбора пути в гипертексте. Вместе со способностью накапливать информацию в намного более сложной форме прихо​дит проблема того, как узнать:
где в сети вы сейчас находитесь;
—    где в сети проходит путь из вашего места в некоторое дру​гое место, которое, по вашим сведениям, имеется в сети.
Данную проблему можно назвать «проблемой дезориента​ции». Гипертекст предлагает больше степени свободы, больше направлений движения и вместе с тем больше возможностей заблудиться, потерять ориентацию.
Многие гипертекстовые системы облегчают проблему ори​ентации в гипертексте, предоставляя пользователю наглядное изображение структуры связей, так называемый «браузер». 5. Линеаризация гипертекста
Компьютер способен не только предъявить читателю (поль​зователю) очередной выбранный фрагмент, не только указать воз​можные переходы от него к другим фрагментам, но и запомнить цепочку фрагментов, через которые прошел читатель. Эта цепочка представляет собой индивидуальный «след», проложенный читате​лем в гипертекстовой сети. Эта последовательность текстовых фрагментов, находящаяся в памяти и затем предъявленная как еди​ное целое, читается как обычный, «линейный» текст. Фактически при этом из гипертекста извлекается при этом один из множества содержащихся в нем линейных текстов. Читатель, нашедший хо​рошую, интересную последовательность текстовых фрагментов и предлагающий ее другим читателям, как и во многих других случа​ях работы с гипертекстом, выходит за рамки собственно читатель​ской роли, выступает в определенном смысле в роли автора. Це​почку фрагментов, возникшую в ходе навигации и зафиксирован​ную в памяти компьютера, называют «путь» (path).
Поиск в гипертексте навигационных маршрутов, которые, будучи запомненными, могли бы рассматриваться как достаточно связные линейные тексты, - одна из «классических» проблем ги​пертекста, поскольку связана с проблемой связности текста. Как правило, «хорошие» пути в гипертексте ищутся «вручную» - путем подбора узлов, которые по своему содержанию способны образо​вать связное изложение некоторой темы. В последнее время, одна​ко, появились работы, в которых рассматриваются алгоритмиче​ские подходы к порождению линейных текстов с учетом структуры гипертекстовой сети, В частности, значительно продвинуться на пути решения этой проблемы удалось в рамках логико-смыслового гипертекста и систем, реализующих эту концепцию.
Гипертекст, подлежащий линеаризации, можно рассматри​вать как предтекст, как информационную заготовку для целого класса текстов, или как открытый в противоположность завершен​ному, замкнутому линейному тексту. Но линеаризация гипертекста есть только первое приближение к связному линейному тексту. Следующий шаг состоит в использовании лингвистических и логи​ко-композиционных средств обеспечения связности текста.
Разнообразие форм и видов гипертекста может быть охарак​теризовано следующим образом: 

1. Примитивный и «чистый» гипертекст. Переходные случаи
Формально гипертекстом можно считать любой текстовый материал в электронной форме, если в нем имеются переходы меж​ду отдельными текстами или фрагментами, как-то связанные меж​ду собой по содержанию. Формальность такого понимания гипер​текста заключается в том, что в этом случае не учитываются роль и функции гипертекста в процессе письменной коммуникации. Если речь не идет о новых возможностях освоения заключенного в тек​стах содержания, то нет и гипертекста в полном смысле этого слова. Чтобы гипертекст мог выступать как новая форма коммуника​ции, как инструмент поддержки мышления, он должен обладать определенной степенью сложности. Если мы читаем на экране мо​нитора какой-то текст, в котором имеются немногочисленные от​сылки к примечаниям и обеспечивается предъявление каждого примечания с возвращением на прежнее место в тексте, то, хотя признаки гипертекста здесь налицо, речь идет о весьма примитив​ном гипертексте, о слабой форме гипертекста.
Другой полюс, высшую степень сложности гипертекста представить себе гораздо труднее. Гипертекст, характеризующийся полным развитием своих специфических свойств, «чистый» гипертекст отличается не только насыщенностью переходами (при большом числе связываемых переходами текстов или фрагментов), но и структурной сложностью системы переходов. В полной мере свойства гипертекста выражены тогда, когда «главного» порядка чтения нет, когда маршрут чтения строится путем выбора одного фрагмента среди многих, к которым можно перейти от читаемого в данный момент текста. Именно по отношению к такому гипертек​сту можно ставить задачу «освоения». Поскольку связь элементов гипертекста носит смысловой, содержательный характер, речь при этом идет об освоении сложного содержания, требующего серьез​ной интеллектуальной работы.
На практике часто создаются гипертексты, имеющие ие​рархическую структуру. В любом структурированном тексте (до​кументе) имеется связь между документом в целом и его раздела​ми, между разделом в целом и его структурными элементами и т.д.
Эти иерархические связи могут быть отражены в структуре гипер​текста.
Если система документов иерархически упорядочена в со​ответствии с некоторым рубрикатором, также возникает возмож​ность отразить эту иерархию в структуре гипертекста и осуществ​лять переходы от рубрики к подрубрике, от нижней подрубрики к соответствующему документу. Однако при этом очень неполно ис​пользуются возможности гипертекста. Гипертекст привлекает именно возможностью осуществлять самые разнообразные перехо​ды, не только иерархические, но и основанные на перекрестных ссылках, на тематической близости и т.д. Если гипертекст строится на такого рода связях, то его организация уже не характеризуется какой-либо иерархической структурой. В «чистом» гипертексте система переходов между его фрагментами определяется только их естественными смысловыми связями. Она не подгоняется под ка​кую-либо заранее заданную структуру, под какую-либо имеющую​ся a priori схему.
Все множество конкретных гипертекстов располагается между двумя полюсами. Одни из них тяготеют к полюсу структур​но сложных, другие - к полюсу структурно простых образований; соответственно одни из них являются гипертекстами в большей степени, другие в меньшей.
2. Замкнутый и открытый, статический и динамический гипер​тексты
В нелинейной форме текст теряет свою замкнутость, стано​вится принципиально открытым для включения новых фрагментов. Эти фрагменты могут представлять собой ранее созданные полные «линейные» тексты (книги, статьи и т.д.) и какие-то части этих текстов, а также впервые создаваемые текстовые материалы. Если текст не выстроен автором в единую последовательность, если по​рядок чтения определяется, прежде всего, активностью читателя, то  в этот текст могут легко включаться и новые фрагменты, изна​чально не предусмотренные его автором, В принципе любой новый фрагмент, связанный по смыслу с уже имеющимися фрагментами, может быть включен без опасения нарушить структуру гипертек​ста. Открытость и динамичность наряду со сложностью системы связей - характерные черты развитых, более «чистых» форм гипертекста. Открытость означает, что структура гипертекста, система переходов в нем позволяют включать в него новые элементы, со​единяя их переходами с уже имеющимися.
Существуют простые формы реализации открытости, когда включаемый в гипертекст новый фрагмент соединяется переходом с одним каким-то (реже - с несколькими) из уже имеющихся в ка​честве подчиненного ему материала (комментарий, замечание, разъяснение и т.п.). В этих случаях предполагается в процессе чте​ния «заход» в этот подчиненный, служебный фрагмент и возвра​щение в «головной» по отношению к нему текст. Структура гипер​текста при такой реализации открытости усложняется незначи​тельно. Иное дело, когда в гипертекст вносятся фрагменты, обра-4ующие промежуточное смысловое звено между какими-то из уже имеющихся фрагментов, особенно, когда через это звено оказыва​ются связанными цепочкой переходов многие элементы гипертекста. Если вносятся такого рода новые элементы, то структура его усложняется, растет насыщенность переходами и разнообразие возможных маршрутов чтения. Открытость гипертекста предпола​гает, что его изначальная структура не была жестко спроектирова​на под определенные маршруты чтения.
Гипертекст, специально организованный для освоения ма​териала по маршрутам, хотя и выбираемым читателем, но заранее предопределенным для него, является в значительной степени замкнутым, закрытым или допускающим лишь простые формы реализации открытости. Такие гипертексты часто создаются либо для учебных целей, либо в тех случаях, когда цель - донести опре​деленное содержание в вариативной, но не перегружающей читате​ля форме.
Гипертекст называют динамическим, если его рост и ус​ложнение за счет включения в него новых элементов является нор​мальным способом его существования. Таковы гипертексты, нака​пливающие информацию (например, для экспертов-аналитиков). Например, гипертекст Аризонской аналитической информацион​ной системы (AAIS) систематически пополняется рефератами вновь поступающих статей: по 300-500 рефератов в месяц. В этом случае гипертекст - это непрерывно формирующийся текстовый материал, находящийся одновременно и в процессе создания, и в процессе освоения его читателями.
Открытый, динамический гипертекст может формироваться не только автором (авторами), но и читателями. Активное участие читателя в создании текстового материала, стирание границы меж-
ду читателем и автором, как уже отмечалось выше, - одно из наиболee характерных и интересных свойств гипертекста, Читатель получает при этом еще одно измерение для своей свободы и актив​ности. Компьютерные гипертекстовые системы создают техническую возможность легкого внесения новых фрагментов в нелиней​ный текст. Система не только предоставляет читателю (пользова​телю) «чистые страницы» для записи собственного текста, но и по​могает в нахождении тех уже имеющихся текстов, с которыми целесообразно связать новый текстовый фрагмент. Внесение читателями новых элементов в качестве связующих звеньев между уже присутствующими в нем элементами - яркое проявление той твор​ческой, интеллектуально-напряженной активности, которая характерна для работы с гипертекстом.
В высшей степени открытый и динамический гипертексты возникают тогда, когда автор устанавливает переходы между своими мыслями в процессе их записи.
В последнее время на рынке информационных систем начали появляться большие динамические гипертексты (БДГТ). Интерес к ним со стороны пользователей информационных систем
объясняется потребностью последних в постоянном накоплении (по компьютерным сетям) больших массивов текстов. При этом пользователи получают возможность осуществлять по БДГТ смысловую навигацию. Однако, несмотря на свою привлекательность, БДГТ не получили пока широкого применения из-за недостатков в решении принципиальных вопросов:
-  автоматического построения гиперсети;
- автоматического формирования графической структуры (браузера) гиперсети в виде, удобном для ее восприятия пользо​вателями.
На первый взгляд решение каждого из этих вопросов вза​имно исключает возможность решения другого:
- с одной стороны, при накоплении новых текстов возникает необходимость автоматической регистрации смысловых связей, в них содержащихся. Появление новых смысловых связей в ги​персети приводит к усложнению ее браузера до такой степени, что он становится неудобным для восприятия пользователями;
- с другой стороны, при введении ограничений на структуру гиперсети (для удобства ее восприятия пользователями) в про​цессе автоматического выделения смысловых связей в новых текстах игнорируются связи, попадающие за границы этих огра​ничений, что приводит к неполному представлению в гиперсети смысла текстов. 

3. Гипертекст на «мягких» связях
До сих пор, говоря о переходах между элементами гипер​текста, в основном имелось в виду, что возможность перехода ука​зывается читателю гипертекста явно, как прямая отсылка к соот​ветствующему тексту. Однако имеются способы указания возмож​ных переходов в гораздо более «мягкой» форме. Например, читате​лю дается возможность запросить тексты, имеющие те же ключе​вые слова, что и текст, читаемый им в данный момент на экране. Имея перед собой (вызывая на экран) перечень ключевых слов (или тезаурус), читатель может, указывая интересующие его слова, вы​бирать для дальнейшего чтения соответствующие тексты.
Естественно, тексты, имеющие общие или смежные (ассо​циативно связанные) ключевые слова (или другие семантические атрибуты), содержат между собой нечто общее. Можно сказать, что между ними существует некоторая смысловая связь и соответст​венно - основание для перехода. Но смысловая связь в этих случа​ях носит, как правило, довольно расплывчатый и косвенный харак​тер.
Как указывалось ранее, связи между элементами гипертек​ста, основанные на явных, прямых отсылках, названы «твердыми», а основанные на общих ключевых словах -- «мягкими». С функ​циональной точки зрения движение согласно связям и поиск по ключевым словам похожи друг на друга. Однако сам гипертекст и в том и другом случае носит существенно различный характер. При твердых связях у него вполне четкая, определенная структура, имеющая вид сети; при мягких связях структура гипертекста оказывается размытой, аморфной. В этом случае как соединенные ги​пертекстовой связью могут рассматриваться тексты, имеющие раз​ное количество общих атрибутов, явных и неявных (ассоциативно смежных с явными атрибутами). Формальные семантические при​знаки, в частности общие ключевые слова, как правило, недоста​точно характеризуют способность текстов переходить друг в друга, продолжать друг друга. Во многих случаях ключевые слова не улавливают действительно интересные, нетривиальные смысловые связи между текстами и, наоборот, представляют семантически связанными далекие по содержанию тексты. В целом, при ориента​ции на мягкие связи гипертекст может выглядеть просто как сово​купность электронных текстов, к которым возможен доступ по де​скрипторам или по любым словам (наборам символов), имеющим​ся в тексте. Гипертекст при этом в значительной степени теряет своеобразие, приближаясь к достаточно традиционным формам информационно-поисковых массивов.
Тем не менее в литературе гипертекстом называют сис​темы текстов как с твердыми, так и с мягкими связями, не все​гда четко их разделяя. Во многих случаях, когда авторы говорят о «путешествии» в гипертексте, не ясно, осуществляется оно путем перехода по твердым связям или путем запроса очередных текстов по ключевым словам. Впрочем, те и другие гипертексты фактиче​ски различаются, когда речь идет о размерности гипертекста. Ги​пертексты, в которых количество образующих их элементов имеет порядок тысяча и менее, как правило, строятся на твердых связях; те же гипертексты, в которых количество элементов составляет де​сятки тысяч или даже миллионы единиц, предполагают доступ к текстам по ключевым словам, Вместе с тем имеется тенденция к усилению роли твердых связей и в больших гипертекстах. 

4, Логизированный гипертекст
До сих пор о гипертексте говорилось как о системе перехо​дов именно между текстами, о системе, в которой посредством ссылок устанавливается зависимость именно между фрагментами текстов, а не между мыслями, идеями или элементами знания. В принципе мысли, изложенные в тексте, могли бы быть выражены в иной словесной форме. Но это был бы уже другой текст. В тексте содержание имеет единственную словесно выраженную форму. В гипертексте, предназначенном для чтения, эта особенность сохра​няется. Связи между его фрагментами - это связи именно между определенными текстами, каждый из которых представляет собой единство содержания и словесного выражения.
Но переходы могут создаваться и между относительно ла​бильными элементами, меняющими свою словесную форму при сохранении смысла и соответственно смысловых связей.
Если текст представлен в электронной, компьютеризованной форме, то он в принципе приобретает особую мобильность. Вно​сить изменения в такой текст не представляет никакого труда. При этом прежнее изложение может также сохраняться. Каждый фраг​мент может иметь множество вариантов, версий, равно доступных для читателя (пользователя). Для гипертекста при этом создается новая ситуация. Если вариант текстового фрагмента получает соб​ственные ссылки, го он становится самостоятельным элементом гипертекста. Если же связи имеют место между фрагментами, каж​дый из которых многовариантен, то это значит, что связываются не тексты, а содержания этих текстов. Действительно, в этом случае связь между фрагментами - это связь между содержанием каждого из них, которое в принципе может быть выражено, изложено по-разному. Отображение семантических единиц, таких, как идея (мысль) или понятие, в синтаксические единицы, такие, как пара​граф, абзац или гипертекстовый узел, не единственно, то есть мо​жет быть выполнено более чем одним способом. Если речь идет о связи мыслей, идей, фактов, аргументов и т.п., выраженных в тек​стовой форме, то особенности текстовой формы, словесного со​держания отступают на второй план. На первый план выступает связь элементов, имеющих логическую природу. Наиболее отчет​ливо это проявляется в тех случаях, когда гипертексты специально создаются для целей рассуждения, обоснования, аргументирова​ния, анализа ситуаций и проблем.
В настоящее время существует по меньшей мере три на​правления в создании логизированных гипертекстов. Одно из этих направлений приближается к формальным способам представле​ния знаний, которые используются, например, в экспертных систе​мах. В этих случаях строгое определение включаемых в гипертекст элементов и характера их связей позволяет путем прослеживания цепочек связей делать определенные формальные выводы. Допус​тим, структура гипертекста представляет собой родословное древо. Элементы этого гипертекста - собственные имена людей, а перехо​ды возможны в случае наличия между ними отношений «муж-жена», «родители-дети» или «братья-сестры». Эта структура по​зволяет вычислять более отдаленные отношения родства, цепочки родственников, связывающих любых двух лиц и другие «произ​водные знания». Компьютерная гипертекстовая система, поддер​живающая работу с родословным деревом, может просто обеспе​чивать движение по дереву в любом направлении, то есть чтение практически не изображенной на бумаге схемы в любом порядке. Например, отечественная система  ГИПЕРНЕТ позволяет читать представленное в ней «генеалогическое дерево России». В этом случае родословная схема рассматривается как обычный гипер​текст. Но строгая, формальная определенность элементов этого ги​пертекста и условий перехода между ними позволяют также полу​чать различного рода производное знание из той информации, ко​торая представлена в гипертексте непосредственно. В этом случае имеется определенная близость к экспертным системам. Для обо​значения такого рода гипертекста был предложен термин «эксперттекст»,
Другой вид логизированного гипертекста имеет место, когда элементам гипертекста приписывают определенные логиче​ские «роли», которые они играют в той или иной конкретной си​туации. Например, какой-либо элемент гипертекста может рас​сматриваться как аргумент в защиту некоего тезиса, выраженного в другом элементе гипертекста, или, напротив, как возражение, контраргумент. Обычно в таких гипертекстах представляется со​держание некоторой коллективно решаемой проблемы. Гипертекст формируется из высказываемых всеми участниками мыслей по по​воду проблемы и путей ее решения. Просматривая образующийся гипертекст, участники работы оценивают аргументированность, полноту и системность предлагаемых решений проблемы. В конеч​ном счете в этом гипертексте отображается окончательное концеп​туальное решение вместе с его обоснованием. В связи с этим было введено понятие «системы многоаспектного рассмотрения про​блем» (Issue-Based Information Systems - IBIS).
В этой системе предусмотрено три типа узлов - аспекты, позиции и аргументы. Предусмотрено также девять видов межузловых связок. Обычно кто-то выдвигает некий аспект как вопрос или предмет обсуждения. Затем другие вводят свои позиции по данному вопросу. При этом эти позиции оспариваются и защища​ются. Так постепенно всеми участниками формируется логизиро​ванный гипертекст, в котором отображается их общее понимание проблемы.
Наконец, третий вид логизированного гипертекста - это логико-смысловой гипертекст. Его логизированность возникает вследствие принятия правил установления связей, обеспечиваю​щих их наличие во всех случаях, когда для этого имеются опреде​ленные основания. Связи между элементами такого гипертекста носят чисто смысловой характер, то есть устанавливаются не по каким-либо прагматическим основаниям, не в соответствии с тре​бованиями конкретной ситуации использования гипертекста, а только по семантическим критериям. Эти связи отражают в конеч​ном счете сложившееся в данный период в культуре восприятие определенных смыслонесущих элементов как непосредственно связанных. Именно в системе связей, такого гипертекста могут быть реализованы способы движения, при которых не совершается уход в сторону по ассоциациям от предмета мышления (то есть предмет мышления сохраняется при постоянном вовлечении в него нового материала). 

5. Гипермедиа
Ссылки и смысловые переходы могут иметь место между элементами разнородной, разнокачественной информации. Соеди​нение разных форм информации имеет место и в книжных текстах где часты ссылки на таблицы и рисунки. Компьютерные средства позволяют создавать системы связанных взаимопереходами эле​ментов, включающие не только тексты, не только различные изо​бражения, но также записанную и синтезированную речь, музыку, видеоклипы. Элементы такой информации связываются по семан​тическим основаниям, как и в обычном гипертексте.
В тех случаях, когда в систему переходов включаются и не​текстовые элементы, используется термин «гипермедиа» (иногда говорят «гиперсреды», «гиперсредовые системы»). Гипермедиа расширяет концепцию гипертекста, связывая текстовой материал со всеми формами информации, которые могут быть переведены в цифровой код для хранения и поиска в компьютерных системах. Совместная обработка различных форм представления данных (текстовых, технических и программных средств) вызвала к жизни концепцию «мультисреды» (мультимедиа) как универ​сальной формы представления информации.
В гипермедиа и в мультимедиа на первый план выступает комплексное использование информации разной природы и тем самым – более глубокое и разностороннее воздействие на человека. На этом пути возможно создание произведений, основанных на синтезе разных искусств. Эти системы позволяют создавать сете​вые информационные структуры, гораздо в большей степени соот​ветствующие видам и способам представления знаний человеком, чем традиционные линейные информационные цепочки. Гиперме​диа широко используются в работе архитекторов, проектировщи​ков, конструкторов. Имея перед собой на экране схему какой-либо
конструкции, можно вызвать чертежи и технические данные этого элемента.
Большие возможности системы гипермедиа создают для интегрированного представления совокупности исторических до​кументов (текстов, видео- и звукозаписей, фотографий и т.п.), от​носящихся к определенному историческому периоду.
Многие авторы считают, что гипермедиа и мультимедиа - более общие понятия, включающие в себя текстовой гипертекст. Термин «гипермедиа» все чаще используется как родовой, охваты​вающий всю проблематику гипертекста.
Метод   логико-смыслового   моделирования   включает следующие составляющие: 

1. Особенности логико-смыслового гипертекста
В нашей стране с первой половины 70-х годов велась раз​работка, имеющая все существенные черты гипертекстовой техно​логии. Называлось это направление методом логико-смыслового моделирования, или логико-смысловым методом (ЛСМ). Речь шла о формировании и анализе сетей, в узлах которых - высказывания на естественном языке, а связи устанавливаются во всех случаях, когда имеет место смысловая смежность высказываний. Тексты, помещаемые в узлы логико-смыслового гипертекста, могут пред​ставлять собой назывные безглагольные выражения или высказы​вания, соответствующие полным фразам (суждениям). В любом случае они носят моносмысловой характер. Теоретические поло​жения логико-смыслового моделирования в обобщенном виде бы​ли изложены Р.С.Гиляревским, который считал, что метод ЛСМ основан на использовании в качестве исходных элементов любых высказываний, которые могут быть выражены отдельным словом, словосочетанием или отдельным предложением. Для каждого вы​сказывания выявляются все его непосредственные логические свя​зи с другими высказываниями в данной предметной или проблем​ной области. Роль логических связок при этом выполняют слова и словосочетания типа есть, является результатом (условием), предполагается, способствует, вытекает из и т.п.
Таким образом, при формировании такого гипертекста при​нимаются определенные критерии для установления прямой связи между высказываниями, где основной критерий - возможность со​единить высказывания посредством логической связки. Устанавли​вая связь между какими-то узлами, составитель логико-смыслового гипертекста утверждает тем самым истинность составного выска​зывания, полученного с помощью связки.
Между высказываниями возможны различные типы логи​ческих отношений. Однако логико-смысловой гипертекст строится главным образом для анализа системы связей как таковой, для вы​явления степени ее связности. Поэтому при формировании логико-смыслового гипертекста не существенно, какими именно конкрет​ными отношениями связаны узлы, важен сам факт связи. Все связи считаются двунаправленными: между двумя высказываниями можно совершать переход в любом направлении.
При формировании логико-смыслового гипертекста очень важная роль принадлежит принципу полноты связей: все узлы, ко​торые могут быть связаны по принимаемым критериям, должны
быть соединены связями. Этот принцип специфичен именно для логико-смыслового гипертекста. Благодаря принципу полноты структура этого гипертекста отражает не какую-либо мысль а priori, не чье-либо представление о соответствующей предметной области, а фактически существующую систему семантических свя​зей между когнитивными элементами (понятиями, высказывания​ми). Все свойства сети логико-смыслового гипертекста оказывают​ся семантически значимыми, информативными и в определенном смысле объективными. Например, узлы, выделяющиеся большим числом связей, приобрели их не по воле автора гипертекста, а по​тому, что оказались связанными со многими узлами по явным се​мантическим основаниям. Это относится и ко всем другим сетевым свойствам логико-смыслового гипертекста, что открывает новые возможности смыслового анализа его содержания. 

2. Развертывание
Знание, которое представлено в логико-смысловом гипер​тексте, a priori не организовано для каких-либо целей и задач. Это как бы глубинная когнитивная среда, знание «как оно есть». Оно структурировано только внутренними отношениями когнитивных элементов, совершенно необозримо для человека и предстает перед ним как непосредственно недоступное, «свернутое». Свернутое знание можно развертывать, то есть представлять его в форме по​следовательностей (цепочек) высказываний (когнитивных элемен​тов). В качестве начального пункта развертывания может быть вы​бран любой когнитивный элемент. Хорошая смысловая последова​тельность может быть построена по принципу наиболее тесного логического и смыслового примыкания каждого очередного выска​зывания к предшествующим. Если удается построить последова​тельность с достаточно высокой степенью реализации этого прин​ципа, то возникает связное изложение некоторой темы, хорошее содержательное представление какого-то предмета. Нахождение смысловых последовательностей, названных «развертками», осу​ществляется в соответствии с правилами и алгоритмами, которые вырабатывались в течение многих лет и продолжают дополняться и уточняться. Операциональная основа построения разверток - нави​гация в гипертекстовой сети, осуществляемая в соответствии с оп​ределенными правилами (алгоритмами). Эти правила основаны на учете структурных характеристик узлов логико-смысловой сети. 

3. Смысловая интерпретация структурных (графовых) характе​ристик логико-смыслового гипертекста
Чем более полно в логико-смысловой сети представлено знание, относящееся к некоторой проблемной или предметной об​ласти, тем более высокую информативность приобретают струк​турные (в теоретико-графовом смысле) особенности этой сети. Все теоретико-графовые характеристики сети, ее узлов и подграфов становятся семантически интерпретируемыми. Например, если узел выделяется числом своих связей, то это свидетельствует либо об особой существенности соответствующего когнитивного эле​мента в данной предметной области, либо (как показали эмпириче​ские наблюдения) о том, что речь идет о весьма общем положении или понятии. Соответственно навигационный маршрут, в котором каждый очередной узел имеет меньшее число связей, чем предшествующий, может рассматриваться как движение от более общих понятий или утверждений к более частным, конкретным. Если ка​ждый узел, входящий в этот маршрут, имеет связь не только с предшествующим ему, но и с другими, более ранними узлами этого же маршрута, то соответствующая система утверждений будет восприниматься как обладающая высокой смысловой связностью, что открывает возможности на основе соответствия семантических и структурно-графовых характеристик алгоритмически формиро​вать из узлов гипертекста различные интеллектуальные продукты с заданными свойствами. Это значит, что пользователи гипертексто​вой системы могли бы давать ей задания типа «построить связный текст, излагающий данную тему от общего к частному» или «по​строить систему apгументации по данному вопросу с указанием имеющихся в ней слабых звеньев и пробелов».
Во всех этих случаях в основе используемых алгоритмов лежат эвристические правила, сформулированные в основном в теоретико-графовых терминах и определяющие, какие узлы выби​раются из сети и какое место они должны занять в формируемом интеллектуальном продукте (тексте, рассуждении и т.п.). Конеч​ный пользователь может не знать этих правил и взаимодействовать с системой только в терминах интересующих его интеллектуаль​ных продуктов и их семантических свойств. Естественно, он может «вручную» дорабатывать и редактировать результат, предлагаемый ему системой, а также уточнять свое задание. На этом пути воз​можно появление и распространение информационных и про​граммных продуктов нового типа, обеспечивающих обработку информации  на смысловом  уровне.  Системы  этого типа названы «смысловыми процессорами». 

4. Концепция смыслового процессора
Электронный или, как иногда говорят, «мягкий текст» мо​жет обладать свойствами самоизменеиия, самоварьирования и предъявляться породившему его индивиду по его командам в но​вых вариациях. Текст может изменяться, например, в лексическом отношении: отдельные слова и выражения могут заменяться сино​нимами, несущими иную стилистическую окраску. Текст может сокращаться при сохранении основного содержания (самый про​стой случай - за счет вводных слов, выраженных словами «напри​мер», и т.п.). Но текст может также стать и более полным за счет подключения связанных с ним по смыслу высказываний из базы данных. Наконец, может меняться также композиция текста. Во всех этих случаях речь шла бы не только о том, чтобы дать воз​можность человеку выбрать наиболее удачные варианты, но и о возможности «оттолкнуться» от них, получить импульс для созда​ния собственных вариантов изложения. В этом случае естествен​ный мыслительный процесс, происходящий в сознании человека, и процесс изменения записанной мысли протекали бы параллельно, одновременно, воздействуя друг на друга и усиливая друг друга. Когда записанная мысль начнет варьироваться, самоизменяться, диалог человека с созданным им духовным продуктом становится гораздо интенсивнее. Такой диалог мог бы протекать особенно ус​пешно, если бы самоизменение записанного текста носило харак​тер не просто варьирования, а имело определенную направленность, устремленность именно в сторону совершенствования, раз​вития мысли. В этом случае первоначальная запись мыслей будет представлена более системно, где будет найден наиболее логичный порядок изложения, где некоторые необходимые, но отсутствую​щие в первоначальной записи смысловые элементы будут вос​полнены из памяти компьютера, а сохранившиеся, неустраненные пробелы будут указаны в явном виде посредством комментария.
Такого рода компьютерные системы, использующие встро​енные эвристические правила для смысловой обработки текстов, относятся к числу «смысловых процессоров».
Области   применении   гипертекстовых   систем   могут быть охарактеризованы следующим образом: 

1. Система подсказок в среде MS Windows
Одним из простых средств представления знаний о пред​метной области в виде гипертекста является, например, система помощи (Help) в среде MS Windows. При этом весь материал мо​жет быть разбит на отдельные логические фрагменты и внутри ка​ждого такого фрагмента выделены (специальным цветом) ключе​вые слова или ссылки для перехода к другим логическим фрагмен​там. Причем, помимо собственно текста, в гипертекст могут вклю​чаться рисунки и фотографии, таблицы и формульные выражения, а также диаграммы, полученные с помощью других программных пакетов, таких, как TimeLine, IDEF, или электронная таблица EXCEL. Важные участки текста могут выделяться цветом, разме​ром или формой шрифта. Все перечисленное делает гипертекст достаточно мощным, наглядным и удобным средством представления и просмотра знаний о предметной области. Отдельные незави​симые гипертекстовые блоки знаний (Help-файлы) являются само​стоятельным продуктом и могут вызываться из любых программ для работы в среде MS Windows.
Кроме того, при использовании стандартной системы по​мощи в среде MS Windows имеется несколько дополнительных возможностей, а именно:
- Возможность вызова из пользовательской программы кон​кретной гипертекстовой страницы, содержащей указанное в программном вызове ключевое слово. Это позволяет реализо​вать программное управление порядком выдачи гипертекстовых страниц.
- Возможность при выборе какого-либо из ключевых слов запустить внешнюю исполняемую программу, что позволяет реализовать и подключать к некоторым из ключевых слов соб​ственные программы (например, с анимационным фрагментом или пакетом IDEF), а также возможность перехода из окна сис​темы помощи  среды MS Windows в головную программу поль​зователя.
- Возможность для некоторых из ключевых слов вызывать фрагменты, находящиеся в других Help-файлах. Таким образом, предусмотрев в основном Help-файле некоторые резервные имена и ключевые слова-ссылки для вызова неосновных Help-файлов, получают как бы аналог фреймовых слотов (возмож​ность замены отдельных смысловых слотов).
— Некоторые из ключевых слов могут быть оформлены в ви​де рисунка (например, рисунков-кнопок или рисунков-пунктов меню), что дает возможность сделать просмотр Help-файла бо​лее наглядным.
2.
Гипертексты - справочники
Многие справочные книги большого объема, книги, насы​щенные ссылками, переведены в форму гипертекста. Гипертексто​вая форма в этом случае облегчает освоение представленного в книге содержания, не изменяя его. Так, в форму гипертекста был переведен Большой Оксфордский словарь. Эффективность исполь​зования структуры гипертекста для представления Оксфордского словаря связана прежде всего с его объемом и насыщенностью за​ключенной в нем информации, сложной для восприятия в случае применения традиционной линейной структуры (словарь создавал​ся на протяжении 1884-1928 гг.; он состоит из 12-и томов, содер​жит 41,81 млн. слов, входящих в состав 252 259 словарных статей, и 1,89 млн. ссылок. В 1959-1986 гг. было создано четырехтомное приложение к словарю, включающее 69 372 словарные статьи, 14,5 млн. слов, 560 тыс. ссылок). Гипертекстовая структура предостав​ляет широкие возможности для адаптации словаря к задачам поль​зователя, в частности позволяет сохранить результаты работы со словарем для дальнейших исследований, обеспечивает многоас​пектный доступ к справочному аппарату, позволяет манипулиро​вать текстом словаря для цитирования, дает эмпирический матери​ал для статистического лингвистического анализа.
3. Гипертексты, дублирующие «книжные» издания

оценки, использующийся при работе с интеллектуальными агента​ми.
Самые простые примеры электронных изданий - это тради​ционные книги в записи на дискетах. По программе Expanded Book компании Voyager многие из ранее опубликованных изданий вы​пускаются с гипертекстовыми дополнениями. Эти издания позво​ляют осуществлять полнотекстовый поиск, получать аннотации, делать пометки, подчеркивания, как и при обычном чтении. «Рас​ширенная» книга не преобразует печатный текст, а всего лишь пе​реводит его в компьютерный вид. Компьютер с набором таких тек​стов представляет собой портативную библиотеку: для поиска нужной литературы, получения справок и просто для удовольствия. Она очень похожа на традиционную библиотеку, однако каждая из «книг» связана по тем или иным параметрам с намерениями автора, а жесткий диск выполняет роль полки, на которой книги хранятся «до востребования». Если же они больше не нужны, их можно уда​лить, а позже - снова загрузить.
Более интересна система Dyna Text, преобразующая книги в более сложные издания. Например, электронная версия Hypertext in Hypertext содержит помимо печатной версии целую библиотеку соответствующих источников. Читатель может «подсмотреть» до​полнительную информацию, на которую ссылается автор или кото​рая читателю не известна. При этом можно свободно переходить от одной темы к другой. Существующая электронная версия содер​жит, например, обзор печатных изданий, а также статьи, написан​ные студентами автора по различным аспектам содержания книги. Версии Hypertext in Hypertext - это как бы гнезда в сети ссылок, последовательность которых может отличаться от авторской. Не «закрывая» книги, читатель может «раскрыть» текст интересующей его ссылки. Исходный «закрытый» текст по желанию читателя можно разбивать по любым направлениям, можно делать пометки, например создавать новые связи для следующих работ. Студенты могут создавать библиотеки необходимой литературы на учебный семестр, год и т.д.
4.
Гипертексты - накопители информации
По мере того как развивается и становится все более дос​тупным технический инструментарий гипертекста, создается все больше гипертекстов, не имеющих книжных аналогов. Таковы, на​пример, гипертексты, накапливающие информацию для справоч​ных и аналитических целей, причем в таких объемах, которые трудно или практически невозможно представить в книжной фор​ме. В исследовательском центре Аризонского университета осуще​ствляется систематическое накопление в форме гипертекста тек​стовой информации о развитии информационных технологий в разных странах мира, в том числе и в нашей стране. Эта гипербаза насчитывает уже десятки тысяч единиц текстовой информации и увеличивается на 200-500 единиц в месяц.
5.
Учебные курсы
Не имеют прямых книжных аналогов и учебные курсы, представляющие материал по предмету как совокупность взаимо​связанных когнитивных единиц, а не в форме последовательного содержания (что дает возможность отделить осваиваемое содержание от формы и порядка его изложения). Примером может служить известный курс английской литературы в Брауновском универси​тете США. Этот гипертекст предназначен как для преподавателей (он помогает им организовывать и представить учебный материал), так и для студентов (он помогает им изучать учебный материал и добавлять к нему свои аннотации и доклады). Студенты, интере​сующиеся биографией какого-либо писателя, могут проследить в хронологическом порядке политические события, имевшие место в период его жизни, или подобрать материал, в котором сопоставля​ются особенности творчества современников этого писателя.
Основное достоинство учебного курса, представленного в форме гипертекста, состоит в том, что он побуждает осваивать предмет в целом как единую систему связей между образующими его когнитивными элементами. Курсы по истории искусств строят​ся на основе средств гипермедиа. Например, в гипертекстовом кур​се истории музыки биографические данные о композиторе соеди​няются связями с его портретом, фотографией дома, где он родил​ся, а текстовый рассказ об отдельных произведениях (письменный или устный) - с исполнением этих произведений или их фрагмен​тов. 

6. Авторские системы
Гипертексты создаются и для записи мыслей, идей, набро​сков, заготовок в процессе умственной работы, индивидуальной и коллективной. Эти гипертексты имеют не коммуникативную функ​цию, а функцию фиксации, отображения мыслей в их взаимосвязи. Создаются и гипертексты информационного характера, предназначенные для самих авторов этих гипертекстов - отдельных индиви​дов и коллективов.
В концептуальном и методическом отношениях новые виды представлений и режим интерактивности влекут за собой измене​ния в поведении авторов при подготовке документов на этапах сбора и обработки информации, структурирования документов и их представления. В настоящее время соответствующие общепри​нятые методики и приемлемые инструменты еще не разработаны, и авторам приходится довольствоваться расплывчатыми инструк​циями и вопросниками, самостоятельно оценивать имеющуюся до​кументацию и просто полагаться на свою интуицию. Рассматрива​ются лишь инструменты, облегчающие авторам техническую рабо​ту с новыми видами представления и интерактивности, К числу наиболее распространенных авторских систем относятся HyperCard для ЭВМ Macintosh фирмы Apple, Toolbook для ЭВМ PC/Windows, а также классические системы гипертекста Hyperties, KMS, NoteCards, SEPIA. 

7. Распределенные информационные сети
Еще одна реализация идей гипертекста представлена в ор​ганизации данных в сети World Wide Web, в которой документы «могут ссылаться друг на друга» посредством гипертекстовых свя​зей.
WWW - это распределенная информационная система мультимедиа, основанная на гипертексте, первое использование структуры Интернет для новых издательских форм. Она представ​ляет собой гигантское запоминающее устройство, доступное с любого персонального компьютера в любой точке земного шара. Бла​годаря гипертекстовой структуре WWW позволяет перемещаться по текстам и изображениям, делая каждого пользователя одновре​менно и автором, и читателем. Такие системы, как WWW HomePages, открывают возможности широкого коммерческого ис​пользования Интернет.
Для создания документа его необходимо записать на специ​альном языке разметки гипертекстов HTML, позволяющем опреде​лить шрифты, отступы, иллюстрации, а также таблицы, формулы и национальные алфавиты. В нем могут быть заданы ссылки (гиперсвязи) на другой текст, графику, звук, анимацию (для воспроизве​дения звука и прокрутки мультипликации могут вызываться специ​альные программы-проигрыватели). Среди прочих достоинств WWW можно указать протокол HTTP (HyperText Transfer Protocol) для передачи гипертекстовой информации по сети и программный интерфейс Web Browser для адекватного представления и интерак​тивного просмотра гипертекстовой информации (перемещения по сети). Недостаток сети WWW заключается в отсутствии достаточ​но мощных средств для представления многоуровневых иерархи​ческих связей.
WWW была создана в одном из ведущих научно-исследовательских учреждений - ЦЕРНе (CKRN) - именно с целью распространения научной информации. В настоящее время в WWW можно найти большое количество публикаций в самых раз​ных областях науки и техники. В скором времени можно ожидать лавинообразного увеличения числа научных специализированных электронных журналов. Причем сам гипертекстовый характер WWW с возможностью немедленного доступа к документам по гипертекстовым ссылкам как нельзя лучше соответствует характеру научной информации. Возможности WWW как источника собст​венно научной информации, то есть результатов конкретных ис​следований, пока еще более чем скромны. Но вот как средство на​лаживания контактов и поиска информации о том, «где что делает​ся и где что публикуется», WWW уже не знает себе равных.
Практически каждый крупный университет в мире имеет свою университетскую информационную систему (Campus-Wide Information System - CWIS), основанную на WWW. Задача такой системы - дать информацию о факультетах, кафедрах и лаборато​риях, научных исследованиях и учебных планах, университетской общественной и культурной жизни, необходимую как для самих сотрудников и студентов университета, так и для всех заинтересо​ванных лиц. Можно назвать следующие основные цели создания университетских систем:
—    привлечение абитуриентов;
- привлечение      источников      финансирования      научно-исследовательских работ;
- помощь сотрудникам и студентам университета в поиске необходимой им внутриуниверситетской учебной и научной информации.
Возможности гипертекста и мультимедиа делают WWW весьма благодатной средой для создания распределенных обучаю​щих систем (Distributed Teaching Applications), WWW предоставляет возможности создания интерактивных обучающих систем, в ко​торых сервер может не только предоставлять информацию пользо​вателю, но и вести с ним диалог. Удаленный доступ к богатому учебному материалу открывает принципиально новые возможно​сти самообучения и заочного обучения, а также существенно об​легчает проведение контрольных и домашних работ в высших и средних учебных заведениях.
WWW также дает неплохую возможность приобщиться к сокровищам мировой литературы и искусства.
В настоящее время сравнительно хорошо развиты и ком​мерческие информационные сети. Среди них PROGIDY, America Online, Delphi, CompuServe. Они предлагают пользователям в удобном и привлекательном виде оглавления издания, что облегча​ет поиск и доступ к информации, естественно, за плату. В коммер​ческих, сетях доступ к информации проще,  но дороже, в Интернет - сложней, но дешевле. Коммерческое обслуживание снижает актив​ную роль пользователя - читателя, что является основным в Ин​тернет.
В настоящее время существуют и небольшие электронные сети. Прежде всего, это академические сети с развитыми поиско​выми системами для университетских библиотек. Система Intermedia в Университете Браука работает уже несколько лет. Она представляет собой настоящее гипертекстовое пространство для обучения студентов мыслить критически, предоставляя в их распо​ряжение ресурсы электронной библиотеки. По замыслу создателей, гипертекст позволяет студентам представить текст как часть сети управляемых связей, открывающих доступ к широкому простран​ству исходных и контекстуальных материалов. Важно научиться не только находить фактический материал, гораздо важнее уметь им распорядиться. Критическое мышление появляется тогда, когда отдельные части связываются в единое целое.
Очевидно, что самым большим преимуществом компью​терных сетей является распространение информации через геогра​фические границы. Разработка систем, использующих это преиму​щество, - задача университетов, библиотек и издательств. То, что получается в результате, мало похоже на книги, но содержит ин​формацию, организованную подобно книжным изданиям. Многих беспокоит, что публикации в электронных сетях станут предметом неконтролируемых манипуляций. Нынешнее состояние Интернет дает повод для подобного беспокойства. Однако система, основан​ная на гипертекстовой технологии, продолжает развиваться и со​вершенствоваться. 

8. Гипертекст для информационного поиска
Чтобы совместить потенциальные возможности и функции гипертекстовых и информационно-поисковых систем, нужно ре​шить целую серию проблем: обеспечить пользователю возмож​ность навигации, браузинга и поиска в большом массиве текстовых документов, используя сеть ссылок, семантические связи между самими документами, а также необходимость разработки методов автоматического создания гипертекстов. Эта необходимость вызы​вается тем, что обычно текстовый массив очень большой и невоз​можно вручную построить сеть ссылок между документами – ссылок, которые связывают документы вместе и делают так называе​мую информационно-поисковую гипертекстовую систему доступ​ной для конечного пользователя.
Информационно-поисковый гипертекст - это массив тек​стов, обеспечивающий доступ к документам, главным образом, с помощью навигации и браузинга. Информационно-поисковый ги​пертекст состоит из узлов, содержащих информацию, и ссылок-связей между узлами. Пользователь осуществляет навигацию от узла к узлу, используя ссылки. С помощью выбора того или иного маршрута пользователь получает нужную ему информацию.
В качестве примера следует привести «Электронную эн​циклопедию для экспертов-русистов в области идентификации личности по голосу и речи» (Потапова 1999), а также ее усовер​шенствованную версию «Электронная энциклопедия «Криминали​стическая фонография» (Потапова, Попов и др., 1999).
Электронная энциклопедия (ЭЭ) реализована в виде HELP-файла, имеющего все преимущества и все черты Windows WinHelp-систем.
В базе данных ЭЭ, предназначенной для экспертов-русистов, разработаны следующие аспекты и направления лин​гвистики:
- язык и речь (естественный язык, родной/неродной язык, литературный язык и территориальные диалекты на материале русского языка, социолекты, жаргоны, признаки билингвизма, языковая интерференция, модели речевой коммуникации, типы произнесения,  стили  произношения, спонтанная  речь,  транс​крипция, речевые образцы русской речи);
-
механизм речеобразования (анатомо-физиологическая при​рода, психические интеллектуальные, лингвистические и экст​ралингвистические основы речеобразования, неприобретенные и приобретенные речевые навыки, фонация, специфика голосообразования и качество голоса, артикуляция и коартикуляция, сегментные и супрасегментные единицы речи);
механизм восприятия речи (анатомо-физиологическая при​рода восприятия речи, психоакустика и психолингвистика, осо​бенности восприятия речи в шуме и при наличии помех, вос​приятие сегментных и супрасегментных единиц речи);
-
лингвистическая, паралингвистическая и экстралингвистическая речевая информация (фонетико-фонологический, лексический, синтаксический, семантический, прагматический и фоностилистический  ярусы в речевом  высказывании, модально-оценочная, эмфатическая и эмотивная информация, патология голоса и артикуляционных органов, психический статус и ней​рофизиологические особенности говорящего);
в состав ЭЭ входит терминологический толковый словарь эксперта-фоноскописта, а также библиография литературных источников по специальности;
ЭЭ являемся гипертекстовым электронным документом, который имеет развитую систему связей и ссылок, когда к самой информации на экране дисплея (к выделенным цветом «актив​ным местам» - hotspots) привязаны ссылки на другую (поясняющую) информацию; в качестве «активных мест» использо​ваны фрагменты текста, отдельные фразы и слова, а также уча​стки на графических изображениях;
-
позволяет быстро и легко передвигаться из одной части
электронного документа к другой и получать справочную ин​формацию в «всплывающих» окнах;
—
обеспечивает возможность одновременного просмотра на экране дисплея текстовой и графической информации, а также прослушивание образцов звучащей речи;
-
позволяет   оперативно   выводить   на   печать   выбранные фрагменты текста или графической информации;
- базируется на комплексе МСР-ФОНО с операционной сис​темой Windows;
совместима со средствами ввода/вывода фонограмм речи в ПЭВМ (компьютерной речевой лабораторией CSL «KAY», пла​той STC HI 18 «ЦРТ» и многофункциональными цифровыми комплексами регистрации сигналов МСР «ЭСТРА»), а также с системой идентификации лиц по устной речи «Диалект».
Назначение ЭЭ включает:
—
информационное обеспечение эксперта-фоноскописта тео​ретическими основами анализа устной речи на материале рус​ского языка и идентификации говорящего;
-
пошаговые инструкции  и  методические рекомендации  к выполнению фоноскопических экспертиз с помощью автоматизированных средств;
- обучение специалистов проведению фоноскопических ис​следований.
Хотя работы по обеспечению навигации и браузинга в тек​стовых массивах в области информационного поиска велись еще с 70-х годов, в настоящее время существует очень мало систем, обеспечивающих доступ к документам или к индексированной структуре документов посредством браузинга, С появлением новых подходов и новых систем в последние годы эти исследования по​лучили новый импульс к развитию.
В 1991 году с целью преодоления основных ограничений гипертекстовых систем для информационного поиска были пред​ложены архитектура и новая функциональная модель. Эта модель получила название EXPLICIT из-за своей нацеленности на «экс​плицитное» представление пользователю сети индексных терминов и понятий, использовавшихся для репрезентации массива докумен​тов. Модель EXPLICIT инкорпорирует несколько важных функций информационного поиска и помогает конечному пользователю по​средством нового типа ассоциативного информационного поиска: двумя самыми важными чертами этой модели являются семантиче​ская ассоциация и функция ассоциативного чтения.
Предложена комбинированная информационно-поисковая модель, совмещающая принципы и преимущества свободного по​иска в тексте и систем гипермедиа. Эта модель обеспечивает пользователю доступ к большим массивам документов с ограниченной структурой, доступных для браузинга независимо от их топологии. Она позволяет работать с элементами, в которых содержание не выражено эксплицитно (например, с рисунками), фактически ис​пользуется контекстуальная информация, выявленная с этой целью из гипермедийной сети. Модель разработана только отчасти из-за отсутствия хорошо разработанных методов для информационно-поисковых гипертекстов. Однако эти эксперименты и наблюдения показали эффективность методов использования контекстуальной информации из гипермедийной сети для поиска в ответ на запрос нетекстовых узлов.
Исследователи обращаются и к ряду различных методов и стратегий информационно-поисковой обработки текстов. В частно​сти, использование методов глобально-локального сравнения тек​стов для их структурирования кажется интересной стратегией ав​томатического создания гипертекстов. Используется иерархическое разбиение текстов с целью лучшей обработки запросов и, как след​ствие, большего охвата поисковых элементов. Однако эта структу​ра исчезает сразу после обработки запроса.
Хотя раньше утверждалось, что только гипертекст может обеспечить браузинг, нужно заметить, что возможность перемеще​ния между связанными документами может также обеспечиваться информационно-поисковыми системами, поддерживающими реле​вантную обратную связь. В отличие от гипертекста, в котором свя​зи обычно фиксированы, релевантная обратная связь позволяет пользователю создавать динамичные связи во время поиска доку​ментов, сходных с документами, маркированными как релевант​ные. Однако браузинг посредством релевантной обратной связи представляет собой очень сложный процесс, и большинство из сушествующих информационно-поисковых систем, поддерживаю​щих релевантную обратную связь, не имеют хорошего пользова​тельского интерфейса для браузинга. Эффективное использование метода релевантной обратной связи возможно только при условии создания пользовательского интерфейса и поддержки диалогового режима работы системы. К тому же пользователь может захотеть осуществить браузинг также между индексными элементами (индексными терминами, понятиями, тезаурусами и т.д.), что невоз​можно в подобных системах.
9. Автоматическое создание и управление большими открытыми сетями
Быстрый рост World Wide Web (WWW) ознаменовал появление гипербаз, содержащих несколько сотен тысяч сетевых доку​ментов. Появление подобных гипербаз было бы невозможно без появления инструментария для автоматического конвертирования исходных документов в формат HTML, обнаруживания связей внутри и между документами, а также средств автоматической мо​дификации документов и сетевых ссылок.
Создание вручную такой гипербазы было бы непреодоли​мой задачей. Если созданием ссылок занимается не один человек, а много, вполне возможно, что они будут использовать различные критерии для выбора ссылок. Таким образом, пользователь будет неспособен предугадать эффект от выбора той или иной ссылки, К тому же созданная система ссылок может быть неправильной или неполной: неправильной потому, что исходный текст связан не с тем, с которым должен быть связан, а неполной потому, что не вы​явлена потенциальная связь.
Инструментарий для автоматического создания необходим при создании больших гипербаз. Он должен обеспечивать автома​тическую конвертацию документов в формат системы HTML, но его использование не обеспечивает создание правильных и полных ссылок. Для этого инструментарий должен включать в себя также и критерии выделения ссылок для того, чтобы пользователь смог предугадать эффект от выбора данной ссылки.
Для решения этой проблемы был предложен критерий вы​бора ссылок четырех типов: структурных, референциальных, се​мантических и условных.
1. Структурные ссылки
Структурные ссылки связывают элементы объектов с дру​гими элементами или с целым объектом. Структурными ссылками являются ссылки между страницей индексов данного подмассива гипербазы и документами из этого подмассива, а также ссылки ме​жду подфрагментом документа и содержащим его фрагментом. Подобные ссылки легко поддаются автоматическому выявлению и могут создаваться в процессе разработки гипербазы или в процессе работы с документом.
2. Референциальные ссылки
Референциальные ссылки связывают выражение (референ​цию) в документе с его референтом. Примеры референциальных ссылок включают эксплицитные и имплицитные цитирования и более широко ссылки между реферирующим выражением (например, фамилия человека) и информацией, способной определить его референта (например, некоторые библиографические данные об этом человеке).
3. Семантические ссылки
Семантические ссылки связывают документы, имеющие похожее содержание. Обычно для их выявления используются тра​диционные методы информационного поиска, что не всегда подхо​дит для гипербаз. Тем не менее семантические ссылки должны присутствовать в массиве, и дальнейшая разработка методов авто​матического выявления семантических ссылок вполне обоснованна.
4. Условные ссылки
Любые два объекта могут быть связаны в зависимости от рода отношений между ними. Некоторые отношения вполне триви​альны (оба объекта являются документами). Большинство являют​ся нетривиальными (например, оба документа - речи президента, произнесенные им с мая по июль и содержащие слово «Босния»). Критерии для подобных ссылок могут устанавливаться в зависимо​сти от информационных нужд пользователей.
Теоретически число условных ссылок, исходящих из одно​го документа, неограниченно и может быть ограничено только дан​ным массивом документов. Тем не менее использование условных ссылок должно быть ограничено какой-либо специфической обла​стью, и подобные ссылки не должны быть отображены эксплицит​но, тем более, что они могут быть восстановлены с помощью тра​диционных информационно-поисковых методов.
Все типы ссылок (кроме условных) обеспечивают процесс поиска информации и навигации по документам. Однако, хотя ме​тоды автоматического выявления были предложены для трех типов ссылок, только методы, предложенные для структурных и референциальных ссылок, оказались достаточно стабильными и успеш​ными для практического их применения в гипербазах,
V.2. Конкретные гипертекстовые системы
Далее следует рассмотреть конкретные гипертекстовые системы на стадии разработки и попытаться оценить их эффектив​ность.
/.     Система TACHIR (Tool for the Automatic Construction of IR Hypertexts)
Система TACHIR, предназначенная для информационного поиска, позволяет пользователю осуществлять браузинг в массиве документов естественным путем, осуществляя навигацию не толь​ко  между  документами,   но  и  между  индексными  терминами. Структура, по которой пользователь осуществляет навигацию, ав​томатически построена из массива документов. Концептуальная архитектура для информационно-поисковых ги​пертекстов
Было признано, что сложность моделирования данных в информационном поиске связана главным образом со сложной природой связей между различными информационно-поисковыми объектами: документами и вспомогательными данными. Вспомога​тельные данные, использующиеся при индексировании докумен​тов, - это индексные термины, классификационные структуры, тезаурусы и т.д. Сложность информационно-поискового моделиро​вания заключается больше в моделировании этих вспомогательных данных и связей между ними и документами, чем в моделировании самих документов. Фактически значение вспомогательных данных может быть определено только посредством семантических связей между ними. Из-за важности понимания и определения семантиче​ского значения вспомогательных данных для эффективности ин​формационно-поисковых систем возникла необходимость в кон​цептуальном моделировании систем для информационного поиска. Программа моделирования обеспечивает необходимую схему ссы​лок для понимания семантического значения связей между ин​формационно-поисковыми объектами.
Концептуальная архитектура, предложенная для системы TACHIR, состоит из трех уровней:
Уровень документов (D)
Этот уровень содержит элементарные объекты - докумен​ты. Каждый документ имеет свой статус, этот статус не зависит от способа его представления или структурирования. Документы мо​гут быть связаны друг с другом посредством библиографического цитирования или связей сходства (связи D-D).
Уровень индексных терминов (Т)
Этот уровень содержит индексные термины. Индексные термины связаны с документами посредством связей (D-T), и каж​дый индексный термин индивидуализирует класс документов на основании их семантического содержания. Эта классификация политематична: один документ может быть связан с разными индексными терминами таким образом, что он может относиться к не​скольким разным классам. Индексные термины могут быть также связаны между собой связями сходства (Т-Т).
Уровень понятий (С)

Понятия представляют собой классы индексных терминов. Понятие является объектом более высокого уровня, чем индексный термин, поэтому понятие может быть связано с несколькими ин​дексными терминами (связи Т-С), которые его репрезентируют. Понятия связаны друг с другом согласно их семантическим связям (С-С). Структура этого уровня состоящая из понятий и связей ме​жду ними, может представлять собой классификационную систему или тезаурус для данной проблемной области этого массива доку​ментов.
Данная концептуальная модель обеспечивает мощную схе​му для навигации и браунинга между информационно-поисковыми объектами. Однако она не принесет большой пользы, если будет осуществляться вручную. Поэтому авторы разработали методоло​гию для автоматического создания информационно-поискового гипертекста, основанного на этой концептуальной архитектуре.
Отправной точкой для разработки системы является массив исходных данных, состоящий из документов, доступных как инди​видуальные несвязанные объекты.
Процесс разработки разделен на пять этапов. Каждый этап заключается в создании одного из уровней концептуальной модели или в установлении сети ссылок в пределах или между уровнями, За исключением первого этапа, который должен быть завершен перед остальными, в разработке других этапов строгого порядка нет. Некоторые этапы могут выполняться параллельно при даль​нейшем создании гипертекста.
1.Создание уровня индексных терминов. Создаются узлы уровня индексных терминов посредством выделения терминов из документов. Этот метод обычно называют индексированием. Индексирование, которое может осуществляться вручную и автоматически, представляет собой довольно сложный процесс, изучавшийся в информационном поиске в течение долго​го времени. Он составляет центральную идею в исследованиях в области информационного поиска, поскольку с помощью индекси​рования репрезентируется информационное содержание докумен​та. В процессе индексирования один или группа терминов, выде​ленных в документах, становятся индексными терминами и пере​ходят на более высокий уровень абстракции, получая репрезентационную силу.
2. Определение ассоциаций между документами и индексными терминами
Процесс определения ассоциаций между документами и индексными терминами тесно связан с вышеописанным процессом приписывания индексных терминов документам. С того момента, как индексный термин приписан документу, он также связан с ним.
3. Создание уровня понятий
В настоящее время не существует хорошо разработанных методов определения набора понятий из массива документов. На​бор понятий создается обычно вручную либо с помощью экспертов
данной проблемной области, либо с использованием тезаурусов (при условии, что они существуют).
4. Определение ассоциаций между понятиями
С учетом информационного поиска нет особых преиму​ществ в существовании набора понятий данной проблемной облас​ти, если они не связаны между собой согласно семантическому значению, поскольку только основываясь на связи понятия с дру​гими понятиями, можно выделить «значение» понятия в контексте данной проблемной области. Когда это значение выделено, стано​вится возможным понять «употребление» индексного термина, связанного с этим понятием. Фактически индексные термины объ​ясняют способ обращения к понятию, относящемуся к какому-либо массиву. Способ обращения к понятию, использованный авторами документов в массиве, может отличаться от способа обращения к нему пользователем информационно-поисковой системы. Исполь​зование очень точного термина при обращении к понятию увели​чивает точность поиска. Однако пользователь может быть заинте​ресован в определении понятия неточным путем. Это может быть осуществлено путем использования индексных терминов, выра​жающих понятия, связанные семантически с основным для инфор​мационных нужд пользователя понятием.
Полезность программы, которая обеспечивала бы для каж​дого понятия набор понятий, семантически связанных с ним, давно признана в области информационного поиска. Тезаурус обеспечи​вает для каждого термина данной проблемной области набор терминов, связанных с ним хорошо определенными семантическими связями. Благодаря своей природе структура тезауруса может быть непосредственно отражена в структуре сети. Этого можно достиг​нуть, отображая понятия в качестве узлов, а связи - в качестве ссы​лок.
Как было указано выше, тезаурусы для какой-то специфич​ной области могут или не существовать вообще или быть недос​тупными. В этом случае приходится создавать сеть понятий вруч​ную, Для того чтобы это сделать, необходимо сначала определить набор понятий для данной проблемной области, а затем определить их семантические отношения. Обычно в тезаурусах представлены следующие типы семантических отношений: контекстные, эк​вивалентные, иерархические и ассоциативные. Их нужно при​нимать во внимание при создании вручную сети понятий, так же, как и некоторые специфичные для данной проблемной области се​мантические отношения.
5. Определение ассоциаций__между индексными терминами и по​нятиями
Семантические ассоциации между индексными терминами и понятиями могут быть созданы с использованием различных формальных подходов. Предложенные подходы основаны в основ​ном на ассоциативном информационном поиске, который был представлен в прошлом как возможная альтернатива поиску по​средством точного сопоставления. Первые работы с ассоциатив​ным поиском относятся к 60-м годам, когда проводились работы, связанные с ассоциациями терминов. Данный подход основан на ассоциативном алгоритме, использующем отношения предпочтения, но который требует также предварительной идентификации индексных терминов в тексте. Термины могут быть представлены пользователю для наглядности репрезентации семантического со​держания документов.
6. Определение ассоциаций между индексными терминами
Существует много способов определения отношений между индексными терминами. Один из них использует сеть понятий для связывания индексных терминов посредством объектов более вы​сокого уровня абстракции. Можно также использовать статистиче​ские методы, основанные на встречаемости терминов внутри доку​мента для определения их похожести и затем на использовании принципа урезания значения для установления связей между ними. Оба этих метода должны быть тщательно приспособлены к данной проблемной области и к данному массиву документов, поскольку распределение терминов имеет тенденцию изменяться в различных массивах документов.
7. Определение ассоциаций между документами
Для автоматического установления связей между докумен​тами можно использовать статистические методы, сходные с теми, которые используются для создания связей между индексными терминами. Другие методы создания сети связанных документов используют библиографическое цитирование или соавторство. Создание сети по принципу библиографического цитирования ос​новано на имплицитном утверждении, что документы, цитируемые в другом документе, должны быть каким-то образом связаны с ним.
Многие информационно-поисковые системы используют в процессе поиска только связи между документами и индексными терминами (D-T связи). Они представлены в инвертированном файле структуры, который чаще всего используется для хранения структуры в информационном поиске. Лишь несколько информа​ционно-поисковых систем позволяют пользователю использовать связи между понятиями или между понятиями и индексными тер​минами (С-С или Т-С связи). Они используются только как по​мощь при формулировании запросов. Отношения между индекс​ными терминами или между документами (Т-Т или D-D связи) используются только в нескольких экспериментальных информа​ционно-поисковых системах, однако они никогда не использова​лись для браузинга.
Информационно-поисковый гипертекст может быть разра​ботан с использованием представленной выше методологии, выби​рая и используя соответствующий набор методов. Чтобы выбрать правильный набор методов, следует принять во внимание ряд ас​пектов, такой, например, как размер проблемной области, размер массива документов, предпочтение пользователя получить доступ к документу при помощи запроса или браузинга, желаемое развер​тывание узлов гипертекста и т.п.
При индексировании, то есть при выявлении индексных терминов (Т-узлы) из документов, и при связывании их с докумен​тами, чье информационное содержание они репрезентируют (T-D связи), использовались классические методы индексирования для информационного поиска. Согласно этим методам, процесс индек​сирования разделен на следующие шаги:
· выделение термина;
· удаление стоп-слов (считывается файл, содержащий список стоп-слов, и удаляется из введенных документов);

· объединение (приводит слово к его основе);

· взвешивание (приписывает коэффициенты основам: каждая основа имеет 2 коэффициента: внутри документа и вне документа. Алгоритм уменьшения значения используется для того, чтобы установить порог и избавиться от основ, которые встречаются слишком часто или слишком редко в массиве документов).
В частности, использовался список стоп-терминов ван Рижсбергена (1979) вместе со специфическими стоп-терминами проблемных областей, алгоритм основ Портера (1980) и классиче​ская схема взвешивания Po6epTcoHatf*idf (1976).
Для создания уровня понятий и связей между ними решено использовать, по возможности, существующие тезаурусы. Здесь многое зависит от использующегося гипертекстового формализма. Часто приходилось делать это вручную, поскольку не существует стандартной формы для тезаурусов и, следовательно, невозможно воспользоваться процедурой автоматического создания.
Для того чтобы связать понятия с индексными терминами (Т-С связи), использован подход, названный «семантической ассо​циацией». Этот метод улучшает автоматическое создание связей между узлами уровня индексных терминов и узлами уровня поня​тий (Т-С связи).
Для создания ассоциаций между индексными терминами (Т-Т связи) использовался метод, который использует информа​цию, содержащуюся в самих индексных терминах. Этот метод не затрагивает семантику индексного термина, а только информацию, обеспеченную статистическим анализом встречаемости термина в документах.
Для автоматического определения ассоциаций между доку​ментами (D-D связи) использовались методы, основанные на рас​пределении терминов в документах, а также в некоторых случаях, когда было доступно библиографическое цитирование, ссыпки ус​танавливались между цитируемым и цитирующим документами.
Вышеописанный процесс создания гипертекста был бы очень утомительным, если бы осуществлялся вручную. Принимая во внимание размер массивов документов, обычно использующих​ся в информационном поиске, было бы невозможно вручную соз​дать сеть из узлов и связей даже частично, Документы могут быть большими, в таких случаях могут использоваться методы сегмен​тации текстов. Система основана на методологии, описанной выше. В настоящий момент система находится в стадии разработки и ра​ботает со статьями из научных журналов. Настоящая версия систе​мы предполагает, что пользователь получает доступ к информаци​онно-поисковому гипертексту, используя какой-либо из браузеров системы World Wide Web (например. Mosaic или NetScape), Проект модели WWW бит задуман как широкоохватная гипермедийная информационно-поисковая инициатива, помогающая получить всеобъемлющий доступ к большому массиву документов через Ин​тернет. «Мостом» между концептуальной моделью и моделью WWW является язык HTML, использующийся для гипертекстовой разметки документов.
Ввод данных заключается во вводе массива документов, списка стоп-слов и набора понятий вместе со связями между ними. В настоящей версии возможен ввод только текстовых данных, по​скольку использовалась версия HTML 2.O.
В некоторых экспериментах была использована классифи​кационная схема ACM (Association for Computer Machinery - Ассо​циация по вычислительной технике), сделана гипертекстовая вер​сия этой схемы и включена в уровень понятий концептуальной мо​дели TACHIR.

Задача заключалась в построении трех уровней информа​ционно-поискового гипертекста. Система осуществляет индекси​рование массива и репрезентацию знаний данной проблемной об​ласти. Индексирование включает в себя устранение стоп-слов, объ​единение и взвешивание индексных терминов, Репрезентация зна​ния проблемной области состоит в трансформации базы знаний, в данном случае классификационной схемы, в сеть понятий. При ис​пользовании классификационных схем система распознает иерар​хическую структуру и отображает ее, связывая понятие с его гипо​нимами и гиперонимами. Эта схема отображается в виде дерева, по которому удобно осуществлять навигацию.

Итак, система TACHIR автоматически создает из массива текстов информационно-поисковый гипертекст, используя язык HTML. Это помогает пользователю осуществлять браузинг по ин​формационно-поисковому гипертексту, используя программы WWW. В настоящее время ведется разработка программы, позво​ляющей осуществлять доступ к документам по запросу. Это позво​лило бы пользователю иметь доступ к узлам, которые стали бы наилучшей отправной точкой для браузинга, и быстрее достигать релевантных узлов. 

II Система KHS (Konstanz Hypertext System)
Система KHS разработана в Германии. Она представляет собой проблемно-зависимую операционную среду для создания больших гипертекстов. Благодаря своей гибкости метод структури​рования позволяет отвечать требованиям, релевантным специфиче​ской проблемной области во время создания гипертекстов. Особо подчеркивается способность системы получать информацию из внешних источников.
Необходимость разработки подобной системы вызвана тем фактом, что гипертекстовые системы трансформируются из малых, ограниченных одной проблемной областью, в распределенные сис​темы, содержащие огромное количество информации, которые мо​гут использоваться многими пользователями и отвечать многим запросам. Интерактивный режим работы и организационная форма гипертекста делают его более удобным в использовании, чем клас​сические информационно-поисковые системы. Из-за сложности информационных пространств и размера информационных массивов, с которыми работает гипертекстовая система, усугубляется проблема автоматического создания гипертекстов, причем важную роль играют создание связей и их типизация, а также поиск старто​вых точек для браузинга.
Система KHS представляет собой открытую гипертексто​вую систему, разработанную для обеспечения интеграции различ​ных проблемных областей, использования многих информацион​ных источников, а также для обеспечения параллельной работы неограниченным (в принципе) числом пользователей. Объединяю​щая интегрирующая система снабжена проблемно-независимой гипертекстовой моделью, включающей структурную модель, кото​рая описывает структуру хорошо разработанных гипертекстов с интерактивной моделью. И структурная, и интерактивная модели могут быть усовершенствованы для того, чтобы соответствовать нуждам пользователей и особенностям специфических проблемных областей.
Структура простых ссылок в ранних гипертекстах оказа​лась неспособной обеспечить достаточные ориентированные связи в больших и сложных гипертекстах. Поэтому система KHS исполь​зует дополнительные структурирующие механизмы, основанные на типизации гипертекстовых объектов. Типизация гипертекстовых объектов обеспечивает пошаговое усовершенствование их струк​туры и поведения.
Для представления информационного содержания гипер​текста используются элементы среды. Типизация элементов озна​чает введение ограничений на их внутреннюю структуру, представление и интерактивное поведение. Формы (такие, как полу​структурированные типы элементов среды) имеют некоторую внутреннюю структуру, обеспечивающую доступ к названным об​ластям содержания. Любой элемент гипертекста может быть опи​сан индексным термином, что делает возможным поиск с помощью индексов.
Используются также сложные (композитные) элементы, ко​торые не содержат информации среды, но могут состоять из дру​гих сложных элементов. Система KHS рассматривает сложные элементы как базу для гипертекстовой структуры и средство для структурированной навигации. Любой элемент внутри гипертекста, за исключением отдельных, так называемых «элементов высшего уровня», должен входить хотя бы в один сложный элемент. На практике они входят в несколько элементов, что обеспечивается полииерархической структурой. Типизированные сложные элемен​ты используют ограничения на тип и содержание элементов.
Таким образом, структура, созданная с помощью сложных узлов, отвечает следующим целям:
· по иерархической структуре (в отличие от сетей) можно перемещаться, основываясь на принципе упорядочивания  ги​пертекстовых элементов;
· поскольку композитные узлы вводят ограничения на подэлементы, достигается разбиение гипертекста на части, относящиеся к разным проблемным областям.
Ссылки отражают отношения между гипертекстовыми объ​ектами. Из-за большого числа возможных связей между двумя или более гипертекстовыми объектами необходима эксплицитная диф​ференциация типов ссылок, основанная на их функции в дискурсе. В зависимости от своего типа ссылки могут связывать целые эле​менты, фрагменты текстов (hotwords) внутри элементов или фраг​менты внутри изображений (hotarea).
В основном создание гипертекста определяется самой структурой. Любой новый гипертекст, созданный системой KHS, имеет некую начальную структуру, которая создается но специфи​ческому шаблону, который может быть определен с помощью язы​ка формальной спецификации. Выражения этого языка могут быть приписаны типам сложных узлов для определения начальной структуры для любого примера этого типа. Приписывание шабло​нов гипертекстам вообще и сложным элементам в частности может использоваться для предструктурирования системы гипермедиа соответствующего масштаба. Структуры шаблонов обеспечат кон​туры для обычных типов документов. Система предложит возмож​ные связи для документа, обрабатывающегося в данный момент. Даже если не могут быть обеспечены достаточные условия для су​ществования ссылок специфического типа, могут обеспечиваться необходимые условия, основанные на типе и ограничениях целост​ности содержания, позволяющие сократить число кандидатов на возможную ссылку, Эта характеристика системы становится ос​новной в случае автоматического создания гипертекстов с исполь​зованием данных из внешних источников.
Система KJHS представляет внешние источники информа​ции в виде элементов специфического типа. Обеспечивается работа анализатора для соответствующей обработки поступающего потока данных. Следующий за ним процесс интеграции данных может быть приспособлен к требованиям проблемной области и источни​ка данных. Источники данных, поставляющие огромные объемы информации, которые должны быть разбиты на несколько элемен​тов, представлены в виде сложных элементов, способных интегри​ровать полученные данные в качестве подэлементов. Источники данных, поставляющие отдельные элементы данных за раз, могут быть представлены как элементы среды, содержащие последние данные. Например, WWW является информационной системой, обеспечивающей доступ к одному элементу данных в один прием. Поиск внутри сети обычно осуществляется с помощью навигации. Стандартное представление сети как источника информации внут​ри системы KJHS - несложный элемент среды. Примеры элементов сети показывают содержание одной страницы сети. Формат HTML может быть сконвертирован в текстовый формат системы KJHS. Для навигации по сети могут использоваться фрагменты текста (hotwords).
Этот тип интеграции данных может обеспечивать доступ к ним посредством навигации при условии отсутствия необходимо​сти дальнейшей их обработки. Таким образом, в любой момент времени нужная информация находится под рукой, и нет необхо​димости в локальном пространстве для ее хранения. В случае меж​сетевого подхода речь не идет об автоматическом создании гипер​текста. 

Другим примером использования данных являются объектноориентированные программы с их структурой наследования. В ответ на запрос считывается предварительный специфический на​бор классов и конвертируется в гипертекстовую структуру. Отно​шения наследования и последовательность обращений отобража​ются в виде ссылок. Однако это возможно при условии, что информация уже структурирована.
Данное положение не относится к интерактивным базам данных, содержащим огромные объемы неструктурированной ин​формации. В этом случае интеграция информации из этих источ​ников требует не только интерпретации структуры, но также и ее эвристической дефиниции. Наиболее естественными структурами доступа для пользователя являются структуры, основанные на формальных характеристиках, таких как имя автора, библиографи​ческие ссылки или дата поступления электронной почты.
Автоматическое создание гипертекстов будет играть все большую роль из-за неуклонного роста потоков публикаций, осо​бенно в WWW. Поэтому гипертекст должен рассматриваться не только как интерфейс для традиционных баз данных, но и как спо​соб моделирования. Благодаря своей гибкой структуре система KHS может решать различные проблемы, используя адекватный, целеориентированный подход. Система KHS представляет собой попытку автоматического создания и использования больших по​литематических и мультифункциональных гипертекстов.
///.    Система SLEUTH (Software Literacy Enchanting Usefulness to Humans)
Программная документация представляет собой источник, необходимый для успешного функционирования многих предпритий. Однако из-за своего статичного характера документация час​то не отвечает нуждам различных пользователей, которые вынуж​дены регулярно обращаться к ней в процессе ежедневной работы. Программная документация представляет собой богатый источник, совершенно не разработанный в настоящее время.
Система разрабатывается в университете Вирджиния. Раз​работчики отмечают наличие проблем, связанных с обработкой программной документации, решение которых требует применения методов информационного поиска, а также методов создания и ис​пользования гипертекстов. Постоянно развивающаяся природа программного проекта и различные требования к его документации представляют собой особо требовательную среду. Она становится такой также и из-за многообразия информационных источников: от языков формальной спецификации до исходных текстов, которые должны быть связаны в единое целое при ответе на запрос.
Система SLEUTH разрабатывается как система управления программной документацией. Система поддерживает программную документацию в виде гипертекста с типизированными связями, по которым пользователи могут осуществлять браузинг с различными целями. Эти связи устанавливаются системой автоматически и могут модифицироваться. Соответствующие программы обеспечива​ют систему всей информацией, необходимой дня ее функциониро​вания. При поступлении запросов система для ответа на них синте​зирует гипертекстовые документы.
Целью системы является обеспечение доступа к документации для любых нужд пользователей, что требует обеспечения гипертекстовой структуры, позволяющей плавную навигацию по гипертексту, основанную на нуждах пользователей и на информа​ционном содержании, а также обеспечения механизма запросов, позволяющего осуществлять поиск информации с помощью запро​сов, не ограниченных ключевыми словами или другими статичны​ми ограничениями контекста.
Многообразие информации, содержащейся в программной документации, а также необходимость ответа на разные запросы требует применения информационно-поисковых методов. Ниже описаны направления разработки системы:
- Средства поддержки навигации и доступа к документам. Они включают статичные навигационные ссылки, определяе​мые системой, и динамичные ссылки, определяемые пользова​телями. Ссылки, определяемые системой, создаются при разра​ботке интерактивной версии документации. Ссылки, определяе​мые пользователями, являются результатами запросов. 

- Подготовка гипертекста к распечатке. В обозримом буду​щем возникнет необходимость в распечатке программной доку​ментации. Хотя динамичные ссылки не могут поддерживаться долго, разработчики хотели бы сохранять статичные ссылки как можно дольше. Это достигается использованием типизирован​ных гипертекстовых ссылок, где тип ссылки наглядно отобра​жается с помощью шрифта и/или цвета.
Возможность поиска во всем тексте. Понятие «весь текст» включает в себя исходный текст, тексты на языке спецификаций, а также любые компоненты библиотеки программной документации. 
Система создает ссылки между исходными текстами авто​матически. Она также создает их схему для пользователей. Эта схема отображается на экране и облегчает навигацию.
В настоящей версии для создания и просмотра гипертекста используется настольная издательская система FrameMaker. Она поддерживает создание гипертекстовых ссылок, а также базовые навигационные характеристики и программу настройки, а также может быть использована для распечатки документов.
В дополнение к системе FrameMaker, система SLEUTH со​стоит из следующих компонентов; конфигурационных генераторов гипертекстовых фильтров (для создания структурированного ин​декса исходного текста или любой другой записи) и средства поис​ка с соответствующим интерфейсом, позволяющих осуществлять поиск документов по всему массиву. Начальный массив докумен​тов создается с помощью FrameMaker., а гипертекстовые фильтры - с помощью файла конфигураций. После создания фильтров они используются для создания гипертекста, содержащего начальные документы. Система SLEUTH обеспечивает шаблон документа, который определяет тип фрагмента, форматы для дифференциро​вания типизированных гипертекстовых ссылок и другую информа​цию по форматированию документов.
В настоящее время в качестве средств поиска система SLEUTH использует WAIS (Wide Area Information Server), предназначенный для работы с распределенной информацией и основан​ный на работе с пользовательскими серверами. Программа выдает ранжированный список документов, основанный на встречаемости ключевых слов в документах и на расположении слов, а также на встречаемости слов в массиве документов и на размере текста. Для увеличения эффективности поиска каждый фрагмент воспринима​ется как документ. В данный момент проводятся эксперименты по оценке эффективности системы.
Проекты развития гипертекстовых технологий
В 90-е голы происходит дальнейшее развитие гипертекста как способа освоения информации. Основными направлениями этого развития являются:
- автоматическая  генерация связей на основе пересечения лексики узлов или их дескрипторов;
· анализ гипертекстовой сети с использованием теоретико-графовых методов (диаграмма переходов состояний, гиперграф, сети Петри и т.п.);
· разработка на этой основе алгоритмов навигации и поиска информации в гипертекстовых сетях;
· алгоритмическое построение путей в гипертексте, характеризующихся «логичным порядком узлов», а не просто релевантностью тематике запроса;
«интеллектуальная» навигация, осуществляемая автономно работающими программами (agents) на основе высокоуровнево​го диалога с пользователем.
Для разрешения противоречий, описанных ранее, возни​кающих при создании больших динамических гипертекстов (БДГТ) был предложен механизм динамической, структуризации сети, обеспечивающий реконфигурацию гиперсети в соответствии с изменениями множества текстов, основанный на алгоритме «сжатия» ее графической структуры к виду, удобному для восприятия ее пользователями, и ее «развертывания» в процессе смысловой навигации.
На практике при изображении графической структуры гипер​сети на экране дисплея не всегда целесообразно показывать все существующие смысловые связи между узлами. Для удобства вос​приятия в изображаемой части структуры гиперсети показываются только наиболее устойчивые смысловые связи; менее устойчивые связи могут быть показаны непосредственно в процессе смысловой навигации по желанию пользователей. При таком подходе для пользователя гиперссть будет состоять из двух частей:
гиперсеть, изображенная на экране дисплея, с помощью которой пользователь формулирует свои информационные по​требности при навигации по ней;
полная гиперсеть, не изображенная на экране дисплея, в которой зафиксированы все смысловые связи, выделенные в текстах..
В соответствии с таким подходом при разработке механиз​ма структуризации БДГТ необходимо решить следующие задачи:
- разработку математической модели гиперсети, в которой будут учитываться все смысловые связи, выделенные в текстах; 

- разработку алгоритмов «сжатия» ее графической структу​ры к виду, удобному для восприятия пользователями при нави​гации по ней;
- разработку алгоритмов «развертывания» графической структуры гиперсети в процессе смысловой навигации по ги​пертексту.
Перед началом смысловой навигации по гиперсети пользо​вателю необходимо предоставить возможность выбора направле​ния поиска интересующей его темы (навигационного пути), В больших гипертекстах таких направлений может быть огромное множество, и поэтому в первую очередь следует решить задачу их структуризации. Под структуризацией навигационных путей авто​ры понимают решение задачи объединения некоторых их подмно​жеств в отдельные структурные компоненты сети по определенно​му правилу.
Наиболее приспособленной топологией сети для поиска объектов является дерево. Такие гиперсети называются иерархиче​скими. Пользователь, осуществляющий навигацию по иерархиче​ской сети, как бы двигается от более общих смысловых сущностей, представленных в текстах, к более конкретным. Однако, несмотря на удобство восприятия, иерархические сети имеют существенный недостаток: в их топологии за счет отсутствия «циклических» свя​зей между узлами учитываются лишь наиболее устойчивые иерар​хические смысловые связи. Поэтому для соблюдения принципа полноты связей в процессе навигации по гиперсети необходимо использовать процедуры установления смысловых связей, не пред​ставленных в иерархической сети. В предлагаемом механизме структуризации БДГТ обеспечивается возможность установления таких связей с помощью специальных процедур.
Для формирования множеств (подмножеств) близких по смыслу фрагментов текстов необходимо выработать критерии их смыслового сходства. Таких критериев может быть несколько. На​пример, для некоторых фрагментов текстов смысловое сходство может быть установлено по вхождению ключевых слов из фраг​ментов в одно и то же подмножество сочетаний ключевых слов из других фрагментов, в одно и то же подмножество ключевых высказываний (под ключевым высказыванием авторы понимают некото​рую совокупность сочетаний ключевых слов или их словарных ос​нов) и т.д.
При разработке топологии сети больших гипертекстов воз​никает вопрос, какие фрагменты текстов следует выбирать в каче​стве узлов ее структуры. Выбор ключевых слов или их сочетаний в качестве узлов в процессе динамического пополнения БДГТ тек​стами однозначно приведет к усложнению ее структуры, а следова​тельно, и к трудности восприятия ее пользователями. Выбор клю​чевых высказываний или их подмножеств в качестве узлов заметно упростит структуру гиперсети из-за меньшего их количества, но ограничит возможности пользователей формулировать свои ин​формационные потребности при навигации по ней. Для преодоле​ния этих недостатков предлагаются многоуровневость сети и варьируемость содержания узлов в зависимости от рассматриваемого уровня.
Алгоритмы «развертывания» структуры гиперсети должны осуществлять обратное отображение «сжатых» отдельных элементов из множеств смысловых групп, выбранных пользователями при смысловой навигации по изображенной на экране части гиперсети, в подмножества элементов смысловых групп. Пользователю пре​доставляется неограниченная возможность формулирования своих информационных потребностей с помощью любых из приведенных смысловых групп или их сочетаний. То есть при смысловой нави​гации по гиперсети на каждом се уровне пользователю предостав​ляется свобода выбора как самих смысловых групп, так и их связей с другими смысловыми группами.
Предлагаемый подход позволяет автоматически структури​ровать большие гипертексты в процессе динамического изменения соответствующих множеств текстов. Степень «сжатия» гиперсети зависит от количества уровней представления смысловых связей, выделенных в текстах. Например, если тексты хорошо структури​рованы (в текстах формально представлены абзацы, параграфы, подразделы, разделы и т.п.), то степень «сжатия» гиперсети будет более высокой. Однако данный подход не является универсальным для любых категорий текстов, поскольку в нем принято серьезное допущение: элементы семантических групп обладают свойством коммутативности. Это допущение может быть приемлемо для тек​стов, написанных на ограниченном естественном языке, например для текстов «деловой» прозы.
Данный подход может быть также использован на предва​рительном этапе настройки структуры гиперсети на информацион​ные потребности пользователей. На последующих этапах такой настройки необходимо осуществить выделение тех семантических групп, которые наиболее полно характеризуют информационные потребности пользователей, и удаление семантических групп, ко​торые не обладают этими свойствами. Данный подход был исполь​зован при создании гипертекстовой системы по военному законодательству РФ.
Гипертекстовый тезаурус системных знаний 

Обычно для отображения информационно-поискового те​зауруса используется классическая форма ориентированного графа (в самом простом случае, когда тезаурус приближается к глосса​рию), семантические сети или сети фреймов. В качестве способов машинного представления семантической сети обычно используют реляционные модели, поддерживаемые традиционными реляцион​ными СУБД. Средства СУБД с сетевой организацией данных ис​пользуются реже. Для удобного просмотра и модификации семан​тической сети разрабатывают специальные пользовательские ин​терфейсы.  Развитие концепций семантических сетей привело к по​явлению еще одного способа представления знаний - сети фрей​мов. Сохраняя многие из достоинств семантической сети, фреймо​вая сеть позволяет в качестве вершин сети представить сложные структуры (фреймы), имеющие, в частности, незаполненные поля (слоты),  что дает  новые  возможности  при  описании  сложных структур, переключения между различными приложениями и т.д.
Для машинного представления фреймовой сети используют как традиционные СУБД, так и собственные специализированные структуры данных, а для удобства работы с фреймовой сетью так​же требуется разработка специального интерфейса. Однако их ана​лиз позволяет заключить, что для сложных тезаурусов реляционные и графовые модели могут использоваться лишь в качестве низ​коуровневых (скрытых от пользователя) способов представления знаний. То же самое в большинстве случаев относится и к семанти​ческим сетям. Сеть фреймов имеет больше возможностей для пред​ставления знаний, однако существующие концепции фреймовых сетей не учитывают вопросы наглядного представления системы знаний и требуют разработки специализированных (неуниверсальных) пользовательских интерфейсов.
Использование гипертекстовой технологии и средств муль​тимедиа значительно расширяет возможности представления сис​темных связей и позволяет отразить в тезаурусе не только факты или события, но и сложные модели или процессы. Поэтому предла​гается для представления тезауруса сложной системы использовать достижения трех технологий: информационно-поисковых тезауру​сов, гипертекстов и мультимедиа. Эта гипотеза позволяет объеди​нить:
- элементы концепций фреймовых сетей (в некоторых случа​ях отдельную гипертекстовую страницу можно рассматривать как некоторый фрейм);
- наглядность и полноту представления знаний гипертекста​ми;
- возможность, подключения   в узлы   гипертекста  мощных графических и аудиосредств мультимедиа.
Кроме того, необходимость иметь в системе знаний средст​ва реализации пользовательского интерфейса типа меню-систем и средства логического вывода, реализация которых должна быть согласована с используемой гипертекстовой технологией, приводит к следующей актуальной задаче - разработать некоторую гибрид​ную технологию, связывающую концепции мультимедийного ги​пертекстового тезауруса с концепциями интеллектуальных систем, В данном аспекте целесообразно поставить вопрос о некоторой гибридной технологии, объединяющей возможности известных гипертекстовых систем и инструментария современных СУБД (на​пример, с каждым узлом или связью гипертекстовой структуры можно связать несколько записей в базе данных, определяющих более подробную спецификацию узла или связи). Сюда же отно​сятся возможности, связанные с языками запросов. Это, во-первых, возможности экспертных систем и машин логического вывода (если узлы или связи гипертекстовой структуры содержат какие-либо условия или ограничения, то встает вопрос о реализации механиз​ма логического вывода); во-вторых, это графические возможности (от простых рисунков до интерактивной мультипликации и алго​ритмов распознавания образов).
Поскольку сложная структура тезауруса напрямую связана с актуальными задачами искусственного интеллекта, такие тезау​русы являются интеллектуальными системами. На их основе могут быть построены системные интеллектуальные подсказчики.

Направления зарубежных разработок
В качестве примера можно привести систему Hyperform как динамическую открытую распределенную систему разработки среды гипермедиа. Обсуждается необходимость разработки системы гипермедиа, которая не ограничена a priori встроенной моделью данных, но которая открывала бы возможности расширения мощ​ности программы в области ее свойств моделирования данных, так же как и лежащая в ее основе система управления гипербазами (HBMS). Система Hyperform состоит из многочисленных «строи​тельных» блоков, обеспечивающих подобную свободу, используя объектно-ориентированные методы для охвата данных и метадан​ных в обычных объектах баз данных. Открытость обеспечивается специальной программой, которая позволяет динамично интегри​ровать в систему новые средства, Благодаря независимости систе​мы от любых специфических моделей данных она представляет собой идеальную среду для экспериментов и работ с различными моделями данных и HBMS-архитектурами.
Процесс порождения мультимедийных репрезентаций из проблемно-зависимых описаний отношений между объектами сре​ды, включенными в репрезентацию, основан на реляционной грам​матике, которая связывает лежащее в основе проблемное описание с аспектами репрезентации, такими, как пространственный или временной формат стиля. Это означает, что одни и те же докумен​ты могут быть представлены с помощью различных стилевых ха​рактеристик. Каждое стилевое описание может быть интерпрети​ровано многочисленными пользователями с помощью отображения на экране одновременно нескольких объектов и указания их связей с другими объектами.
Гипертекстовая модель основана на графическом представ​лении и указании связей между фрагментами. Различаются три ви​да гипертекстовых моделей; документоориентированная - это традиционная модель, в которой ссылки «встроены» в документы и пользователи пере​мещаются между ними, выбирая соответствующие ссылки;
· основанная на браузинге - показывает в графическом виде связи между фрагментами (некую карту);

· пространственная - это развитие идей гипертекста, основанного на браузинге. Метод позволяет указать связи между фрагментами с помощью комбинации пространственных отно​шений (расстояния между фрагментами), вида (шрифта) и цвета, а также группировать их в высокоуровневые сложные структу​ры.
Разработана   экспериментальная   система   VIK1.   Модель VIK.I состоит из  наглядных символов-ссылок,  которыми можно управлять и группировать их; объектов-узлов с некоторым содер​жанием; массивов пользовательских подпространств, которые мо​гут содержать произвольные фрагменты (включая встроенные мас​сивы), это обеспечивает иерархию подпространств; и составных структур, содержащих особые наглядные шаблоны двух или более фрагментов или массивов. Выбирая символ объекта, получаем дос​туп к этому объекту. При выборе символа массива обеспечивается доступ к окну, в котором можно увидеть данное подпространство не троенных фрагментов. Сложные (составные) структуры похожи на массивы, но имеют тип, относящийся к тому или иному шабло​ну фрагментов. Система VIKI распознает повторяющиеся шаблоны и помогает пользователям определять их и управлять ими. Модель
позволяет пользователям построить сложный наглядный язык для описания и управления большими массивами объектов.
Труднейшей задачей автоматического создания гипертек​стов является генерация ссылок, соединяющих семантически свя​занные документы или фрагменты документов. Для решения этой проблемы предлагается использовать информационно-поисковые методы.
Известен полностью автоматический метод для связывания документов в гипертекст, построения сети связей между ними, а также для снабжения этих связей описанием их типа. Связывание документов основано на информационно-поисковом методе уста​новления уровней точностей, Предлагаемый подход основан на методе наглядности связей, а также графически показывает как классифицировать связи различного рода.
Для упорядочивания документов, способного обеспечивать браузинг в системах гипермедиа и цифровых библиотек, предлага​ется использовать метод релевантной обратной связи. Классифи​кация документов, основанная на использовании кода Грея, обес​печивает пути во всем пространстве системы, причем каждый путь
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проходит через каждый узел в сети документов только один раз. Рассматриваются системы организации документов, основанные на весовых коэффициентах кода Грея. Обратная связь используется для концептуальной информации индивидуального массива для браузинга, основанного на индивидуальных интересах и информа​ционных потребностях. Предлагается теория оценки характеристик интересующих пользователя документов, а также аналитическая
модель эффективного браузинга, основанная на уменьшении «ожидающегося браузингового расстояния» (Expected Browsing Distance). Используя эти методы, система гипермедиа или цифровая библиотека может упорядочивать все доступные документы и не только документы, основанные на информации, обеспеченной исследователем или пользователями со сходными интересами.
В последние годы методы информационного поиска ис​пользуются для автоматической генерации семантических связей в гипертекстах. Целесообразно использовать эти идеи для исследо​вания другой важной проблемы обработки текстов - проблемы их автоматического резюмирования. В наше время информационных перегрузок программа автоматического резюмирования текстов пыла бы очень полезна. Используя методы, применяющиеся (многими алгоритмами автоматической генерации гипертекстовых связей) для генерации междокументных связей, создаются внутридокументные связи между фрагментами документа. Основываясь на шаблоне создания внутридокументных связей текста, характеризу​ется его структура. Знание текстовой структуры используется для автоматического резюмирования текста путем извлечения отрыв​ков. Оценивая перспективы развития этого метода, следует отметить, что резюме одного и того же текста, сделанное разными авторами, существенно отличаются друг от друга.
Программы обработки e-mail и других электронных посла​ний должны уметь распознавать и обрабатывать каналы передачи информации. Несмотря на то, что пользователи обычно вставляют к свои послания элементы структурной информации, неточные стандарты, творческое поведение пользователей и субъективная природа общения делают системы обеспечения каналов передачи информации лишь частично эффективными. Некоторые специали​сты рассматривают эту проблему как задачу лингвистической обработки посланий. Предварительные эксперименты показыва​ют, что значительный уровень эффективности обеспечения каналов передачи информации может быть достигнут с помощью примене​ния к текстовым порциям посланий стандартных методов сравне​ния текстов из области информационного поиска.
Понятие семантического сходства лежит в основе самых разнообразных методов создания систем гипермедиа и информаци​онного поиска. Семантическое сходство элементов информации формирует основу для автоматической генерации связей и интег​рировано в навигацию по гипермедиа. Обсуждается метод вычис​ления семантического сходства между наборами индексных терми​нов, основанный на максимальном значении близости каждого термина.
Предлагают два метода оценки установленных гипертек​стовых связей. Первый метод основывается на взаимосвязях между кратчайшими путями в гипертекстовом пространстве и критериями семантического сходства. Экспериментальные результаты приме​нения первого метода показывают степень соответствия процесса преобразования гипертекста семантическому сходству. Второй ме​тод основан на измерении производительности труда пользователя, использующего гипертекст.
Поиск информации в гипертексте, ограниченном для навигации, является трудной задачей, особенно если число узлов и/или связей постоянно увеличивается. Механизм доступа, основанный на  запросе, должен быть обеспечен дополнением программ навига​ции, свойственных гипертекстовым системам. Большинство предлагающихся в настоящее время механизмов основаны на традиционных информационно-поисковых моделях, которые рассматривают документы как существующие объекты независимо и игнорируют гипертекстовые ссылки. Известны попытки ответить на следующие вопросы: 

I) Как   можно   интегрировать   информацию   о   гипертекстовых ссылках в информационно-поисковую схему? 

2) Являются ли эти гипертекстовые ссылки ключом к повышению эффективности поиска? .
3) Если да, то как можно их использовать? Предлагаются следующие решения:
- использовать функцию по умолчанию, основанную на типе связи, или присваивать одно значение всем типам связей;
- использовать специфическое значение для каждой особой связи, то есть уровня ассоциации или критерия сходства.
Схема векторной обработки для увеличения эффективности поиска выделяет дополнительную информацию из гипертекстовых связей. Создана гипертекстовая система, основанная на двух массивах среднего размера. Гиперграф составлен из эксплицитных связей (библиографические ссылки), на вычисленных связях, основанных  на библиографической информации (библиографическое социтирование) или на гипертекстовых связях, установленных со​гласно документным образцам (ближайшее соседство).
Следует   подчеркнуть,    что    письменная    коммуникация, письменная речь - это не просто одна из многих форм передачи, сообщения информации. Каждый этап развития данной коммуни​кации - это и развитее специфически человеческого, вербального, понятийного мышления. В письменной коммуникации устанавли​ваются более четкие, определенные отношения между смыслами, осуществляется  их более тонкая дифференциация.  Современное развитие письменной коммуникации неразрывно связано с компь​ютерами. Компьютер является универсальной технической средой, поддерживающей мышление и коммуникацию во всех формах их проявления. Новые компьютерные технологии 80 - 90-х годов пе​реместили акцент на собственно коммуникационные способности компьютера. Постепенно формировалась новая важная роль ком​пьютера: поддерживать письменную коммуникацию путем воспро​изведения, анализа сложных систем смысловых связей между эле​ментами письменно фиксируемого содержания, Эта функция, во​плотившаяся в гипертекстах, образует самостоятельную линию развития особенно применительно к лингводидактике и ее частным задачам в области обучения иностранным язы​кам.
